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Upravništvo tn uredništvo »DOMOVIN Ki«, l-juDijana, 
Pucclnljeva ulica St. 5, EL nad., telefoni od 31-22 do SI -28 
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Pregled vojnih 
in političnih dogodkov 

DOMOVINA 
in KMETSKI LIST 

Izhaja vsak teden Naročnina za tuzemstvo: četrtletno 6.— L, polletno 
1 2 . — L, celoletno 24.— L; za inozemstvo: celoletno 

30.40 L. — Posamezna številka 60 cent. 

Važen razglas 
civilne In vojaške oblasti Glavni stan Italijanskih Oboroženih Sil je ob-

javil 19. julija naslednje 782. vojno poročilo: Spo-
padi krajevnega značaja nji področju pri E1 A l a -
meinii; 

v borbah zadnjih dni je bilo uničeno 30 
sovražnih tankov. 

V drznih napadih v nizkem poletu so naši letal-
ski oddelki zadeli ln onesposobili nekaj desetin 
motornih vozil. Italijanski lovci so v zmagovitih 
dvobojih sestrelili štiri britanska letala, med tam 
ko so nemški lovci pripravili enako usodo nekemu-
letalu tipa »Hurricane«. Bombniki osi so ponovno 
napadli vojne cilje na Malti. Zaradi naglega po-
sega nemških letal v spremstvu so tri letala tipa 
»Spitfire« treščila na tla v plamenih. 

Nemško vrhovno poveljništvo je objavilo 19. ju-
li ja vojno poročilo, iz katerega povzemamo: 

V južnem odseku vzhodne fronte se nada-
ljuje zasledovanje poraženega sovražnika 

kljub pomanjkljivim cestam. Letalstvo napada, z 
uspehom pri Vorošilovgrad« poraženega in Umi-
kajočega se sovražnika in povzroča največje uni-
čenje na železniških progah in na prenatrpanih 
postajah okrog Rostova. Vzhodno od Mariupola 
šo rumunske čete zavrnile poskus izkrcanja slab-
ših sovražnih oddelkov. Madžarski oddelek je za-
gadno od Dona nahajajoči se sovražni oddelek 
vrgel preko Dona. Pri tem je bilo 25 tankov uni-
čeno. ali zaplenjeno. Sovražni napad pri Voronežu 
je bil zavrnjen. Letalstvo je razgnalo sovražne 
kolone in zbirališča čet ob gornjem Donu. Južno 
od Ilmenskega jezera nadaljuje sovražnik svoje 
brezuspešne napade'. V zalivu Kola je bila luka 
Rosta hudo bombardirana. Posamezni angleški 
bombniki so včeraj odvrgli bombe na zapaflno-
nemško ozemlje. Civilno prebivalstvo, zlasti v 
Duisburgu, je imelo izgube. Dve angleški letali 
sta bili sestreljeni. V pretekli noči je izvršilo sov-
jetsko letalstvo s slabimi silami brezuspešen mo-
tllni napad na nekatefe kraje v Vzhodni Prusiji. 

Iz Berlina poročajo: Vodja skupine partizan-
skih tolp v Srbiji Mihael Bojoz; ki se je vdal, ko 
je spoznal, da bi bil odpoir njegove skupine brez-
upen, je izjavil: 

Četniška vojna je za srbske komuniste brez-
upna. 

Borba proti oblastvom zasedbenih sil se ne more 
nadaljevati niti v osamljenih gorskih ozemljih, 
k a j t i ubožno prebivalstvo gor in vasi nam ne 
more pomagati, ker živi samo v pomanjkanju. 
N a š a sredstva za nadaljevanje borbe so nezadost-
nk, ker niso dospela letala in oklopni vozovi, ki 
nam jih je obljubila Anglija.« Bojoz je zaključil: 
»Italijanske, nemške in hrvatske čete nas zasle-
dujejo skozi gozdove in so prekinile zveze med 
posameznimi točkami, tako da ne moremo raču-
nati z ojačenji. četniška vojna, kakor smo si jo 
zamislili, se v teh okoliščinah ne bo mogla nada-
ljevati.« 

Iz Budimpešte poročajo: Madžarski, ministrski 
predsednik Kallay je govoril na zboru vladne 
stranke. Razložil je delo vlade in prosil pripad-
nike vladne stranke, n a j vladi povsem zaupajo. 
Nato je poudaril, da Madžarska preživlja enega 
svojih zgodovinsko važnih trenutkov. Vse narodne 
sile, je končal svoja Izvajanja, morajo biti usmer-
jene k istemu smotru: 

do skrajnosti povečati zmogljivost madžar-
ske vojske, ki se zdaj Jbori. 

Predsednik vladne stranke Lukacff je ob veli-
kem odobravanju navzočnih zagotovil ministrske-
mu predsedniku vse zaupanje stranke v zdajšnje 
delo vlade. 

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino in 
Poveljnik XI. Armijskega zbora 

Slovenci! 
Ob priliki aneksije V a m je zmagujoča Italija 

priznala skrajno človeške in povoljne pogoje. 

Od V a s je bilo odvisno, edinole od Vas, da živite 
popolnoma v miru. 

Namesto tega pa je mnogo Slovencev vzelo v 
roke orožje in g a naperilo proti italijanskim ob-
lastvom in italijanskim četam, dvignila komuni-
stično zastavo in tako poteptalo verska in člove-
ška načela. 

Oblastva in Italijanske čete, ki imajo pravi po-
jem človekoljubja, so se omejile na akcijo voja-
škega značaja, • opustivši mere, ki bi škodile pre-
bivalstvu, kulturnemu in gospodarskemu življe-
nju v deželi. 

Šele tedaj, ko so komunisti začeli grozne uboje 
proti posameznim Italijanom in prav tako proti 
Vašim sodržavljanom in celo proti duhovnikom, 
ženam in otrokom, so bila italijanska oblastva 
primorana vzeti strožje mere in razglasiti neka-
tere ukrepe o omejitvah, za katere — zaradi 
upornikov — trpite vsi skupaj. 

Z ozirom na nadaljnjo komunistično delovanje 
za preprečenje nadaljnjega takega stanja Visoki 
komisar za Ljubljansko pokrajino in Poveljnik 
XI. Armadnega zbora, 

• 

odrejata: 

1. V celi Ljubljanski pokrajini so od danes na-
prej ustavljeni vsi lokalni -potniški vlaki, prepove-
dano je sleherno potovanje s tranzitnimi vlaki; 
izvzete so le osebe, ki imajo potne liste za ino-
zemstvo ali propustnice za druge pokrajine Kra-
ljevine Italije. 

Ukinjen je ves avtobusni promet. 

Prepovedano je vsako kretanje s kakršnimkoli 
prevoznim sredstvom ali peš iz enega v drugo na-
selje. 

Prepovedano je ustavljati se na krajih v bližini 
1 km na vsaki strani železniške proge. 

Ustavljen je vsak telefonski, telegrafski in 
poštni promet v mestu in izven mesta. 

2. V celi Ljubljanski pokrajini se bodo od danes 
naprej streljali takoj vsi oni, ki bodo kakorkoli 
delovali proti oblastvom ln italijanskim četam, vsi 
oni, pri katerih bi našli orožje, eksplozivni in vo-
jaški material in vsi oni, ki bodo na kakršenkoli 
način pomagali upornikom, dalje vse one osebe, 
ki so v posesti ponarejenih listin, osebnih izkaz-
nic ali propustnic, in vsi oni, ki bi se ustavljali 
brez upravičenega vzroka v sumljivem zadržanju 
v vojni coni. ' 

3. V celi Ljubljanski pokrajini bodo od danes 
naprej porušene vse one stavbe, iz katerih bi ža-
lili italijanske čete, dalje vse one stavbe, v kate-
rih bi našli orožje, in vsa stanovanja, v katerih 
bi dajali zatočišče, upornikom. 

Ker je znano, da se med uporniki nahajajo po-
edinci, ki so bili primorani slediti upornikom v 
gozdove, in tudi taki, katerim je žal, da so zapu-
stili, domove, Visoki komisar za-Ljubljansko po-
krajino in Poveljnik XI. Armadnega zbora jam-
čita življenje vsem onim, ki se bodo pred začet-
kom borbe prijavili italijanskim četam in pVedali 
orožje. * 

Prebivalstvo, ki bo ostalo mirno-in se korektno 
obnašalo nasproti oblastvom in italijanskim če-
tam, je lahko brez skrbi, za svoje življenje in za 
svoje imetje. 

Ljubljana, 15. julija 1942-XX. 

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli. 

, Poveljnik XI. Armadnega zbora: 
. . • Mario Robotti. 

Zavod za zadružništvo je začel delovati 
Dne 1. julija je začel poslovati Zavod za zadruž-

ništvo Ljubljanske pokrajine, ustanovljen z na-
redbo Visokega komisarja 9. maja. Pri ustano-
vitvi je Visoki komisar upošteval željo zadružnih 
zvez Ljubljanske pokrajine glede ustanovitve ta-
kega zavoda. 

Novi zavod je postavljen pod nadzorstvo Viso-
kega komisarja in ima nalogo zastopati, podpi-
rati in ščititi zadružne ustanove, vzporejati njih 
delovanje, pospeševati njih razvoj in nadzirati 
izvrševanje določb zakona, pravil in načela za-
družništva in vzajemnosti. Zato ima zavod izključ-
no pravico revizije zadrug, ki so jo doslej uprav-
ljale zveze. Za zadruge s posojilnimi in hranilnimi 

posli in za odnošaje teh zadrug z drugimi zadru-
gami so ostale še nadalje v veljavi določbe na< 
redbe o ureditvi kreditnega poslovanja z dne 
20. -decembra preteklega leta, ki določa, da so vsi 
v Ljubljanski pokrajini delujoči zavodi, ki zbirajo 
prihranke in dajejo posojila, pod nadzorstvom 
Visokega komisariata, nadzorstvo samo pa uprav-
l ja Nadzorstveni urad za zaščito štednje in daja-
nja posojil, ki ima svoj sedež v podružnici zavoda 
Bancet dTtalia V Ljubljani. . 

Za vse posle iz člena 95. zakona o gospodarskih 
zadrugah iz leta 1937., ki so prej spadali v pri-
stojnost Glavne zadružne zveze v Beogradu, ja 
zdaj pristojen Visoki komisar, ki to pristojnost 

Iz Rima poročajo: Indijski voditelj Mahatifla 
Gandi je dal dopisniku »News Chronicla« izjavo, 
v kateri je odločno povedal, 

da mora Anglija priznati Indiji neodvis-
nost, 

ali pa se bo morala pripraviti na najhujše, po-
sledice. Rekel je: »Mi hočemo svobodno Indijo, 
toda ne v besedah, temveč dejansko!« Gandi je 
rekel, da bo borba, ki jo bo začel, kratka, pa 
učinkovita. Nikakor nima namena, da bi se dal 
zapreti kakor drugekrati. Ce bi g a poskušala za-
preti angleška policija, potem nihče ne more re-
či, kakšne utegnejo bili posledice. 

Berlinski list »National Zeitung« razpravlja o 
splošnem vojnem položaju in poudarja, d a tra-
j a j o boji na vzhodu in v severni Afriki, a da 

vlada na Daljnem vzhodu nekako zatišje. 
T a trenutni zastoj, izvaja list, ki je glasilo mar-
šala Goringa, je treba pripisati razlogom, ki so 
nastali po veliki zmagi, katero je Japonska do-
segla na tem neizmernem prostoru. Glavna raz-
loga sta v tem, da je potrebno v čim fiitrejšein 
času z najučinkovitejšimi sredstvi povezati osvo-
jeno ozemlje z materinsko zemljo, potem utrditi 
notranji položaj in tako ustvariti temelje za 
skrajno pomnožitev vseh sil, ki so potrebne za 
uvedbo novega reda, 



lahko prenese na Zavod za zadružništvo. Za pred-
sednika Zavoda z a zadružništvo je Visoki komisar 
19. m a j a imenoval g. Bogomila Remca, z a stro-
k o v n j a k a pri zavodu p a dr. inž. A l o j z i j a Faleschi-
nija, ki g a ob njegovi odsotnosti nadomešča g. 
Anton Bertoldi. Ob začetku poslovanja je zavod 
naslovil na vse zadruge Ljubljanske pokrajine 
okrožnico, iz katere posnemamo naslednje: 

Pod Zavod z a zadružništvo spadajo vsa zadruž-
na združenja v pokrajini, ustanovljena po zakonu 
o zadružništvu leta 1937. Zavod bo skrbel, da se 
bodo vrnile revizije po teni zakonu in da se bosta 
dajali zadrugam vsa možno pomoč in opora, pri 
ičemer se bo posluževal tehničnega osebja, ki sta 
mu g a dali na razpolago obe zvezi (Zveza slo-
venskih zadrug in Zadružna zvezn). D a bo delo 
uspešno, je potrebno sodelovanje funkcionarjev 
vseh zvez in zadrug, ki bodo našli v zavodu vso 
možno zaščito. Nikakor p £ zavod ne bo trpel 
onih, ki zasledujejo osebne in posebne koristi v 
nasprotju z zadružnimi načeli. 

Da bi bil novi zavod čim bliže zadružnemu gi-
banju in da bi vse panoge zadružništva lahko da-
jale svoje, nasvete, sta predsednik in strokovnjak 
sklenila ustanoviti sosvet, ki g a sestavl jajo za-
družniki: predsednik Zveze slovenskih zadrug 
/Ir. Jožef Zdolšek, ravnatelj Zadružne zveze dok-
tor Jože Basaj, ' ravnatelj Zveze slovenskih z a -
drug Franc Trček, ravnatelj Gospodarske zveze 
A n t o n Rad&noviS, ravnatelj Kmeti jske družbe inž. 
Bogdan Ferlinc in tajnik P r v e g a delavskega 
konzumnega društva dr. F r a n c Loretto. T a so-
s v e t , bo pomagal predsedniku in strokovnjaku z 
nasveti, predlagal j ima bo v rešitev morebitna 
zadružna vprašanja in j ima nudil strokovno so-
delovanje pri sestavi zavodovega pravilnika. 

Dne 1. juli ja je zavod prevzel vse pravice in 
dolžnosti, ki jih daje zakon o zadružništvu revi-
zi jskim zvezam. Zato morajo od tega časa poši-
l jati zadruge zavodu vse prošnje, objave ali vlo-
ge, obvestila o sklicanju skupščin, računske z a -
ključke, vloge z a vpis v sodne registre, prošnje 
z a davčno oprostitev, da se odpremijo pristojnim 
oblastvom in tako naprej. Zavodu pripada pred-
hodna odobritev morebitnih sprememb pravil, ove-
rovljenje k n j i g in registrov ln zastopanje zadrug 
v nj ih odnošajih do pokrajinskih Oblastev in lira-
dov. OHe obstoječi zvezi bosta nadaljevali svoje 
poslovanje kot poslovni zvezi v prid vsem zadru-
g a m in ostane nespremenjena določba člena 1. za-
kona o gospodarskih zadrugah • glede nalaganja 
razpoložljivih prebitkov kreditnih zadrug. 

Vršenje revizij bo nadaljeval Zavod za zadruž-
ništvo. Pri tem se bo posluževal revizorjev, ki 
sta jih obe zvezi stavili na razpolago, s čimer Jso 
olajšano nadaljevanje poslov, ki sta jih vršili obe 
zvezi z istim osebjem. Tudi roki zapadlosti revizij 
ostanejo v veljavi in bodo letos revizije le v onjh 
zadrijgah, ki so bile revidirane v letu 1940. Kakor 
smo že poročali, postane »Narodni gospodar« g l a -
silo zavoda, ter' prevzame tudi »Zadružni vestnik«, 
in bosta ta mesečnik urejala dr. Emil Ceferin in 
Rudolf "Schauer, tajnika Zavoda za zadružništvo. 
V vel javi ostanejo predpisi, po katerih so neka-
tere zadruge dolžne v zadružnem glasilu objaviti 
sklicanje skupščine. V s a k a zadruga bo morala z a 
list plačevati na leto 20 lir. 

Vse one zadruge, ki imajo dolgove ali terjatve 
nasproti družbam ali osebam na ozemlju, zasede-
nem od nemških čet, ali imajo tam premoženje, 
premično ali nepremično, morajo o tem sproti 
obveščati urad zavoda. 

Kako se varuješ strele 
Ce si ob nevihti v hiši, glej, da pojdeš v tisti 

prostor, kjer ni nikakšne kovinske, napeljav^, po 
kateri bi strela mogla najti pot v hišo. Izogiblji 
se tudi bližine peči. okna ali odprtih hišnih vrat, 
skozi katera močno piha. Najboljši prostor je v 
sredini prostorne sobe. Mnogi l judje mrzlično za-
pirajo vsa okpa, ko-se bliža nevihta. T o ni pri-
poročljivo, zlasti če je v sobi več oseb. N a j b o l j e 
je okna na vetrovno stran zapreti, nasproti le-
žeča okna pa odpreti. Ce smo ob nevihti na ce-
sti, je bolje, da ostanemo sredi ulice, kakor da 
iščemo z a v e t j a v bližini zidov ali pod nastreški 
takšnih hiš, ki nimajo strelovoda. Zlasti se izo-
gibljimo prostorov,'kjer teče strešna voda v moč-
nih curkih na tla. 

N a prostem Je zelo nevarno iskati zavet je pod 
hrastf, "Vrbami in topoli. *V Iglavce in breze stre-
la ne udari tako rada. Zelo redko tudi slišimo, 
da je strela oplazila lipo, hruško ali bukev. N i -
kdar ne stopimo tesno k deblu drevesa, ampak 
rajši pod vnanje veje na tistt strani, od koder ne 
piha veter. V gozdu se ob nevihti zatecimo t ja , 
k j e r so drevesa enako visoka in enako gosta. Pod 
posamezno stoječimi drevesi je nevarnost večja. 
P r a v tako tudi pod drevesi, ki se suše. Kadar nas 
zateče nevihta na .prostem, brž odložimo vse reči, 
ki privlačujejo strelo. T e d a j tud ni priporočljivo 
spustiti se v beg, kajti tek povečuje nevarnost, 
d a udari v nas strela. 

H G O S P O D A R S T V O 

če nimaš hlevskega gnoja, si napravi kompost 
Meščanski vrtnar in podeželski 

lastnik m a j h n e g a zemljišča, ki nima živine, pač 
iz skušnje vesta, kako težavrib se celo za drag 
denar dobi hlevski gnoj. Zato sta v veliki meri 
navezana na kompost. Sicer pa tudi v e č j i m zem-
ljiškim posestnikom, ki imajo .živino in hlevski 
ghoj, ne škoduje, če si pripravljajo kompost. 
Z e m l j a nujno potrebuje hlevski g n o j ali pa kom-
post, ker sama "umetna gnojila ne zadoščajo. 

Kompost pa je le tedaj polnovreden, če g a zna-
mo pravilno pripraviti. N a kompostišče spadajo 
predvsem odpadki z vrta in gospodarstva, zelen 
plevel, na kaferem še ni' dozorelo seme, fižolovi-
na, lesni pepel, drobiž od lesa, zdrobljen omet, 
živalska* kri" in drob, pomarančni in limonovi 
olupki, jajčne lupine, roževinasti odpadki, ku-
hinjski odpadki, cestno blato, pokončani polži, 
s l a m a , g n o j in še nešteto podobnih reči. N a kom-
post pa ne mečemo okuženih, od rje ali plesni na-
padenih rastlin, plevela s semenom, črepinj, že-
leza in sploh vsega, kar ne strohni. Tudi premo-
gov pepel ni z a kompost. 

Ko je kup dovolj velik, pripravimo v kakem j 
kotu prostor za postavitev komposta. Ce je le mo-
goče, izkopljemo do 25 cm globoko jamo, ki n a j 

J bo dva do poltretji meter široka in primerno 
j dolga, č e so tla peščena, obložimo dno z ilovico, 
i da ne posrka zemlja preveč hranilnih snovi. N a t o 
j premešamo že nabran kup na mestu in nanaša-
i mo posamezne plasti na pripravljen prostor. Vsa-

k a plast n a j bo 30 do 40 cm visoka in jo, č e je 
potrebno, še nekoliko poteptamo, posebno ob ro-

bovih, da se kup ne izsuši. Med posamezne' pla-
sti natresemo v prah zdrobljenega apna, da se 
kompost hitreje r a z k r a j a . N a v a d n o pa apno zme-
šamo z zemljo in šele na to raztrosimo. 

D a pa se obdrži v kompostu primerna v l a g a , 
polivamo posamezne .plasti z vodo ali pomijami. 
V s a k o plast postavimo z a spoznanje manjšo, t a -
ko da ima kup obliko prisekane piramide. 

Nekateri oblivajo kompost tudi s s'traniščni-
kom ali gnojnico, vendar v tem primeru ne sme-
mo dodati kompostu apno, ker bi se sicer izločile 
dragocene dušičnate snovi. Straniščnik je poseb-
no prime^ei^ za pust kompost. Tudi neprijetni 
v o n j kmalu mine, ker se vse prepoji s prstjo, ki 
je v kompostu. D a se kup preveč ne izsuši, g a 
pokrijemo na vrhu in ob straneh z zemljo. 

* • 

T a k o pripravljeni kompost začne kmalu zoreti. 
V notranjosti se zarede bakterije, ki presnavlja-
jo v hranilne snovi, deževniki prebavl jajo prst in 
kup se počasi seseda.'•Ako pa primanjkuje toplo-
te, se bakterije ne morejo povoljno razvijati, kup 
začne smrdeti in ne zori. V takem primeru g a 
moramo premetati in, ako je potrebno, zmočiti 
ali pa mu primešati prsti in apna. 

Kompost je treba v s a k e tri mesece premetati, 
da se dobro premeša in prej strohni. N a ta način 
bo kompost zrel že v dveh letih. Pri premeta-
v a n j u polivamo kompost z gnojnico ali greznico, 
da se nasrka čim več hranilnih snovi. L e v hu-
dem mrazu ne mešamo komposta, da ne zamo-
rimo bakterij. • 

Kaj terjal® paradižniki m uspavanje 
Letos je prillčno dobro leto z a paradižnike. 

B u j n o rasejo in rastlina je zdrava. Prav zaradi 
bujne rasti je treba pustiti pri vsaki rastlini le 
po dva vrha, samo pri posebno bujni tri. Po-
ganjke, ki zrasejo za vsakim listom, je treba 
odrezati. Paziti pa moramo, da pri tem ne ra-
nimo rastline in zraven ne odrežemo lista, s a j 
je listje tako rekoč želodec vsake rastline. 

Ce pustimo paradižnike, da rasejo po mili vo-
lji, nastane iz njih goščava, ki daje drobne plo-
dove. Povrhu tega pa plodovi še počasi zore. 
Z d a j je seveda že "pozno čistiti goščave, če nisi 
t e g a dela storil že prej, vendar je vsekakor tre-
ba goščavo previdno razredčiti, da rastline ne 
ranjš preveč. Zalistnike, to je poganjke z a listi, 
zmerom odstranjuj. P a tudi na to pazi, da ti 

rastlina ne bo ležala na tleh. Opora mora biti 
dovolj visoka, da lahko nanjo v redu privezuješ 
rastlino. P a okopati je treba paradižnike in j ih 
zrfierom pleti, da" jih plevel ne duši. 

Ob koncu a v g u s t a pa pristrižeš vse vrhove, da 
ne bodo več rasli v višino, ker nam poznejši plo-
dovi zaradi nastopa jeseni ne dozore. 

Paradižniki so zaradi "obilja vitaminov zelo 
zdrava jed, zlasti presni v solati. Dobri so v raz-
nih juhah, omakah in drugih jedeh, katerih okus 
zelo izboljšajo.« Z a zimo n a j si v s a k a gospodinja 
napravi paradižnikove mezge in n a j jih vloži v 
kozarce. Ko bo dovolj domačih paradižnikov, bo-
mo prinesli več receptov za shrambo paradižni-
kov čez zimo. 

Najvišje dopustne cene na ljubljanskem trgu 
Po dogovoru z zastopnicami in zastopniki r a b -

nikov, pridelovalcev in prodajalcev je mestni 
tržni urad Visokemu komisariatu predložil n a j -
viš je cene za tržno blago v L j u b l j a n i in jih je 
ta odobril. T e cene v e l j a j o od 20. t. m. do no-
vega cenika in so: 

kislo zelje na drobno 3, kmečko kislo zelje 
2.50, kisla repa 2, nova repa 1, zeljnate glave 3, 
ohrovt 3, karfiola brez listov 5, buče 1, bučke 
3.10, kumare 4, kumarice za vlaganje, v e č j e , ki 
jih gre na kilogram 30 kosov, 8, m a j h n e pa, ki 
jih gre na kilogram 121 kosov, 12, stročji fižol 
4.80, grah 4.50, kolerabice 3, rdeča pesa 3, rdeči 
korenček brez zelenja 3, črna redkev 1.50, red-
kvica 3, osnaženi hren 4, šopek zelenjave za 
juho 0.25, peteršilj 4, por 3, zelena 4, čebula 

2.50, šalota 4, česen 5, g lavnata solata 3, radič 
3, špinača 4, zelena paprika 12, rabarbara 4, 
novi krompir 2.25, češnje 5, breskve 6, liter b o -
rovnic 4, liter suhih bezgovihp jagod 8, kilogram 
suhega šipka 8, kilogram suhega lipovega c v e t -
ja 20, liter lisičk 3, j a j c a 1.75 lire kos. 

K j e r ni posebej naveden liter, v e l j a j o cene 
za kilogram. Opozarjamo pa, da vse te cene' 
v e l j a j o samo za blago, pridelano v L j u b l j a n s k i 
pokrajini. Posebno pa opozarjamo prodajalke 
in prodajalce, da mora biti po teh cenah n a -
prodaj vse blago zdravo, otrebljeno in v t a k e m 
stanju, -kakor je opisano v ceniku. 

Vse te n a j v i š j e dopustne cene in tudi vse 
nižje cene morajo biti vidno označene pri v s e m 
v ceniku navedenem blagu. . 

Drobne vesti 
Kdaj dozori čebula. K o zelenje čebule orumeni 

in ovene, je treba pridelek 'spraviti. N a nepri-
merni, težki zemlji; posebno ob mokrotnem vre-
menu, čebula ne dozoreva pravočasno. Mnogi ji 
v takem primeru polomijo ali z a v i j e j o zelenje, 
kar pa zelo škoduje kakovosti plodu. Bolje je v 
takem primerji, kakor priporočajo strokovnjaki, 
z vilasto lopato privzdigniti čebulne rastline, da 
nehaj rasti. S p r a v l j a j čebulo Izključno le ob su-
hem vremenu in jo v tankih plasteh osuši. Če-
bula vleče nase vlago, zato jo hrani v zračnem 
snhem prostoru. 

Skrben rejec si že pripravlja zimsko krmo za 
kunce. Od kuncev nimaš mnogo koristi, čft mo-
raš večino krme kupiti. Nakupiti je treba ie ti-
sto, česar ne moreš nabrati ali na lastnem vrtu, 
odnosno sploh na lastni zemlji pridelati. Nasuši 
z d a j trave," plevela, raznih listnih odpadkov z vr-
ta (od kolerab, karfiole, zelja, ohrovta, redkvi-

ce 'in drugega), topinambur je vega listja (prav 
z d a j lahko topinamburjeve rastline posekamo 
malo pod sredino, ker iz zalistnikov poženejo no-
ve v r h o v e ) , - l i s t j a pri pinciranju odrezanih v r -
šičkov sadnega drevja, grahovega zelenja in dru-
gih rastlin. Z d a j je v s e g a dovolj, zato je treba 
z d a j pame'tno gospodariti. Vedeti je treba še, da 
je suha k r m a z a kunce prav dobra, če je zelo 
raznovrstna. 

Svinje so odpornejše proti rdečici, če imajo 
dovolj dobrega zraka. Zato n a j bodo čim več n a 
prostem in svinjski hlev mora bttl čim bolj čist. 
Tudi okrog in okrog hleva ne sme biti smrdljive 
nesnage. V kletnih prostorih in na betonu ne 
smeš imeti živali; v takih ječah ti živali ne bodo 
uspevale. Poleti hraniš svinje največ z zelenjem, 
ki g a je treba zmerom dobro oprati, sicer nasta-
ne zaradi zamazane hrane vnetje črev. Posebno 
je škodljivo zelenje, ki g a polivajo s straniščno 
gnojnico. 
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»Kar neverjetno se mi zdi, gospodična, da bi 
veljal tak izliv čustev in plemenite vesti edino 
le otrokom. Ali ste pisali . bupana pisma, o 
katerih govorite, le otrokom?« 

»Pogledala mu je naravnost v oči: »Da, 
gospod. Ne tajim pa, da ni bil gospod vojvoda 
do mene poln obzirnosti in dobrote in da je 
v mOjem srcu zrasla hkratu z ljubeznijo do 
otrok tudi globoko vdanost do njihovega oče-
ta. Greha pa nisem prinesla v njihovo hišo.« 

Vprašanje je sledilo vprašanju in Eliza je 
odgovarjala mirno in odločno. Zivedala 3e je, 
da ni dovolj, če govori resnico, govoriti je 
morala tudi previdno in razumno. 

»Dovolj o tem, gospodična,« je naposled iz-
javil sodnik. »Zdaj bi nas zanimalo le še vpra-
šanje o družinskem razdoru, ki ste ga bili 
prinesli v hišo. Ne morete tajiti, da je bil v 
prepirih, ki so nastajali, mož na vaši strani.« 

»V nekaterih zadevah da. Vendar nisem niti 
slutila, kako resna je zadeva med njima in kam 
ju bo vse to privedlo. Ponavljam vam, d i mi 
gospod vojvoda nikoli ni pokazal najmanjšega 
drugega čustva razen spoštovanja in.prija-
teljstva. Povedala vam bom naravnost: Nisem 
mu bila ljubica!« 

* 

Ko so jo privedli nazaj v celico, so jo namah 
zapustile moči. Čutila se je utrujeno in izčrpa-
no kakor starka. Ni mogla použiti hrano, ki 
BO ji j o bili prinesli. Vse brezkončno popoldne 
je presedela v celici in se skušala spomniti 
vsake besede, ki je bila izgovorjena pri zasli-
ševanju. Ali so razumeli to, kar jim je hotela 
povedati? Saj vsi verjamejo, da je vojvoda 
kriv in da je ona, "^liza, sokriva. 

V vratih je zarožljal ključ. Eliza se je vzrav-
nala. Pred njo je stal pastor Monod. Ko ga je 
zagledala, so ji solze zalile oči. 

Stisnil ji je roko. »Vaš prijatelj sem, gospo-
dična Deportova. In vaš duhovni svetovalec.« 

»Ah, gospod Monod, mar tudi vi verjamete, 
da s*em kriva?« 

»Ne. A prišel bi k vam tudi tedaj, če bi bili 
krivi. Tem bolj bi me petrebovali. Nisem bil v 
Parizu, ko sem izvedel za 'to strašno novico. 
Šele danes, ko sem se vrnil, sem izvedel, da 
ste v zaporu.« 

Opozoril jo je na drugo stran tega grozot-
nega dogodka: Vsa dežela je bila razburjena. 
»Ljudstvo meni, da je vojvoda kriv in zahte-
va, naj ga sodijo kot vsakega zločinca, dasi 
kot plemič odgovarja le posredno kralju. Če 
bo osvobojen, bodo ljudje godrnjali zoper kra-
lja in skupščino, čte pa bo kaznovan, bo padla 
senca sramote tudi na dvor. Kralj ni priljub-
ljen in ljudstvo preži na vsako malenkost, 
da mu lahko očita pokvarjenost dvora in plem-
stva. Tu ne gre toliko za zločin sam. Zato je 
nujno potrebno, da si najamete dobrega bra-
nilca. Našel vam bom najboljšega advokata 
v Parizu.« • 

Odkimala je. »Ne, gospod Monod, nobenega 
advokata ne potrebujem. Sama bom .odgovar-
jala na njihova vprašanja. Povedala jim bom 
Odkrito vse, kar bodo hoteli vedeti.« 

»No, pa naj bo po vašem,« se je nasmehnil 
Monod. 

12. ' 

Ves teden sta Pariz in Francija z vso ne-
strpnostjo pričakovala nadaljevanja zasliševa-
nja. Časopisi so prinašali dolge članke in ko-
pico fotografij Praslinove palače. Zaslišani so 
bili vsi Praslinovi služabniki in vsi so izpo-
vedali. da je bila odpuščena vzgojiteljica kriva 
večine prepirom med možem in ženo. 

Ljudje so se čudili, da vojvoda še zmerom 
tako trdovratno vse zanika, čeprav ga obtežu-
jejo tako zgovorni dokazi. Spraševali so se, 
kako je mogel poglavar ene izmed najpleme-
nitejšin rodbin Francije zagrešiti tako gnusen 
zločin. Javno mnenje ga je imenovalo najbolj 
nečloveškega zločinca svoje dobe. 

In kaj šele tista gospodična Deportova, biv-
ša vzgojiteljica! Da, povsod ima ženska svoje 
prste vmes, in kakšna mora pač biti ta ženska! 
Nikdar ne bo mož razsekal svoje žene in ma-
tere deveterih otrok, če ga ne bo k temu našču-

vala ženska. Gotovo mora biti to najbolj po-
kvarjena ženska na svetu. In vendar si težko" 
predstavljaš kaj takega, če pomisliš, da je 
stara petintrideset let in da ni niti posebno 
lepa, kakor zatrjujejo časopisu In sama je pri-
znala, da jo je vojvoda obiskal z otroki le 
nejcaj ur pred zločinom. Policija jo je spra-
vila v zapor in prav je storila, kajti nihče ne 
ve, kaj bi ljudstvo napravilo, če bi jo dobilo 
v roke. 

V soboto so prinesli pariški časopisi .vest, 
da so vojvodo Praslina skrivaj prepeljali v 
luksemburške zapore. Tam pa je nenadno zbo-
lel. Morali so poklicati njegovega osebnega 
zdravnika in preložiti zasliševanje. Popoldne 
istega dne so sledila nadaljnja poročila o 
zdravstvenem stanju zločinca, ki se je slabšalo 
od ure do ure. 

» • . 
Spet so zasliševali Elizo. V nekem časopisu 

je bil objavljen članek: 
»Videli boste gospodično Deportovo! Nena,-

vadna ženska! Njena pisma so vzor duhovito-
sti in lepega stila. Njeni odgovori pri zasliše-
vanju so čudovito u m n i . . . Človek strmi, ko 
jo sliši govoriti. Nikjer nisem našel več takta, 
več razuma in večjega čara kakor pri njej. 
Sicer pa je trmasta in gospodovalna, hudobna 
in očarljiva ženska hkratu. . . « 

»Vi se torej niste potrudili, da bi zbližali 
otroke in mater?« je vprašal preiskovalni 
sodnik 

»Sprva sem to poskušala, a je bilo zaman. 
Gospa vojvodka mi ves čas ni dala niti enega 
ukaza vzgoje otrok. Skrbela je le-za njihove 
obleke. Redkokdaj se je pogovarjala z njimi. 
Če je prišla v učilnico, je govorila o rečeh, ki 
jih otroci niso mogli razumeti. Dolgočasili so 
se in so bili rajši pri meni kakor pri materi.« 

»In se niste zavedali, da mora takšno odtu-
jevanje boleti mater in izzvati nesporazume 
med njo«in možem?« 

»Prav narobe, gospod! Verjamem, da je bila 
gospa vojvodka mnogo bolj zaposlena s svo-
jimi čustvi do moža kakor do otrok. Če je bil 
pri njej mož, je podila otroke stran, da je 
lahko ostala sama z njim. Neprestano je sku-
šala odvračati njegovo pokornost Qd otrok na 
sebe. Če je ta katerega otroka le božal, je bila 
že ljubosumna. Otroci so to videli, zato so se 
še dvakrat bolj oklenili očeta. In tega nisem 
mogla preprečiti.« 

Njena razlaga ni prepričala sodnika. 
»Jasno je torej, da je avtoriteta, ki se je 

bila izmaknila vojvodki iz rok, prešla v vaše 
roke. Otroci so prenesli na vas svojo ljubezen 
do matere. Četudi' morda niste sami hoteli 
tega, ste morali vendarle videti, kaj se godi. 
Vaša dolžnost je bila, da to preprečite. Ker 
pa tega niste storili, ste do neke mere sood-
govorni za usodne posledice.« 

»Kaj naj vam na vse to odgovorim druge-
ga, kakor tole: Katera mati si ne bi znala pri-
dobiti ljubezni do svojih otrok, če bi le to ho-
tela ? Ne, nisem ji ukradla ljubezni otrok. Lju-
bezen se ne da ukrasti.« 
• Brez konca so se vrstila vprašanja in Eliza 
je odgovarjala in odgovarjala. In neprestano 
ji je sodnik očital: 

"»V vsakem odgovoru valite krivdo na po-
kojno.« 

Solze so ji stopile v oči. Glas se ji je tre-
sel, ko je izpregovorila: »Mene samo boli, da 
moram takp govoriti o mrtvi. Rada bi dala 
svoje življenje, če bi jo. mogla s tem obuditi 
v življenje. V teh šestih letih sem spoznala 
vsako njeno misel, vsako njeno razpoloženje. 
Ne ene neresnične besede nisem povedala. Ne 
opravičujem sebe, hočem vam le pomagati do 
resnice.« 

Dne triindvajsetega septembra so postala 
poročila o vojvodovem zdravju izredno resna. 
Bilo je jasno, da se zdravniki zaman borijo s 
strupom, ki je razjedal bolnikovo telo. Voj-
voda Praslin je umiral. S stoičnim mirom je 
prenašal bolečine, ki mu jih je povzročal ar-

zenik. Ko pa se je bližala .agonija, je bilo 
strašno poslušati njegovo jhropenje. 

Dvakrat so ga bili že poskusili zaslišati. Na 
vsa prigovarjanja sodnikov, naj prrzna, da je 
kriv, je ponavljal, da ni morilec. Trdil je, da 
ae ve ničesar, da so ga usodne noči prebudili 
kriki in da je takoj pohitel v ženino spalnico. 
O tem, kar se je potem zgodilo, da ne ve ni-
česar točnega. Krvave madeže na obleki da 
je dobil, ko je vzel umirajočo ženo v naročje. 
Samokres, ki so ga našli pri njej, je njčgov; 
vzel da ga je bil s seboj, ko ji je hitel na po-
moč. Čemu da je skušal umiti kri z obleke? 
Zato, da ne bi prestrašil otrok. Kako naj ve, 
kaj je počel v takšni uri in v takšnem raz-
burjenju! Prosil je, naj mu vsaj do jutri pri-
zaneso z nadaljnjimi zasliševanji. Preslab da 
je, da bi jim mogel odgovarjati. 

Toda sodnik ni odnehal. »Gospoda vojvodo 
pač ne bo preveč utrudilo, če odgovarja pre-
prosto z ,da' ali ,ne'. Kaj da pomenijo te pra-
ske na rokah ? Dobil da jih je, ko je pomagal 
spravljati prtljago na voz. In ti ugrizi? To da 
niso ugrizi. A doktorji trdijo, da so. On da 
ne more nič za to, kar pravijo doktorji, in je 
tudi preslab, da bi vse natanko razložil. 

»Neprestano se izgovarjate na svojo sla-
bost, gospod Praslin. Nič čudnega,-- če pomi-
slite na svoje otroke in na strašno krivdo, 
ki jo boste nosili prted njimi.« 

»Krivdo!« je vzkipel vojvoda. »Ničesar ni-
sem zakrivil!« 

Zakril si je obraz z rokami. 
»Ali vas je kdo nagovarjal k temu deja-

nju ? . „ . . « 
»Vaš molk pomeni, da priznavat^. Krivi 

ste. Priznajte!« 
»S tem prepričanjem ste že prišli k meni. 

Kaj mi pomaga govoriti, ko pa mi ne verja-
mete!« 

»Verjel vam bom, če me prepričate z ra-
zumnimi dokazi.« 

»Pravim vam, da tega ne prenesem več?« 
»Gospod Praslin, vem, da vam je hudo, a 

vse, za kar vas prosim, je, da mi preprosto ' 
odgovorite, ali ste jo ubili ali ne. ddgovorite!« 

»Ne odgovorim.« 
Znova se je vojvoda zatekel v molk, ki je 

trajal vse do njegove smrti. Zdravniki so str-
meli nad njegovo življenjsko silo. 

Popoldne 24. septembra je vojvoda Praslin 
izdihnil. Njegovo smrt in pokop so tajili, do-
kler se je le dalo. Viktor Hugo, ki se je .moč-
no zanimal za ves proces, je tiste dni zapisal: 

»Gospod Praslin je bil mož atletske 
postave. Zdravniki so mu z največjim 
občudovanjem stregli. * Ko. je umrl, je 
eden izmed njih vzkliknil: .Kakšno kras-
no truplo!' Krsta, v katero so ga polo-
žili, nosi napis 1054. Posmrtna številka, 
kakor jih v življenju nosijo kaznjenci, 
je edini nadgrobni napis vojvode Pra-
slina.« 

Eliza je morda čitala te vrstice, ker so ji 
zadnje dni dovolili kupovati časopis«. Po voj-
vodovi smrti jfe bila seveda ona edini čloVek, 
na katerega so mogli valiti krivdo. Vendar 
vse naporno zasliševanje ni prineslo nobene-
ga stvarnega dokaza zoper njo, in morali so 
jo izpustiti. 

13. 
Pariške strehe so se bleščale v oktobrskem 

dežju. Eliza je zrla skozi okno svoje pod-
strešne sobice v Teheranski ulici. Soba je bila 
majhna, a prijetna. Na mizi je ležalo njeno 
ročno delo, a ni se ga dotaknila. Roke so se 
upirale delu. Negibne in nervozne ji ležale 
v naročju. 

Postrežriica je tiho odprla vrata in pogle-
dala v sobo. . 

»Gospa Monodova vas vabijo, da pridete 
na čaj.« 

Eliza je odkimala. »Lepo se zahvalim go-
spe Monodovi, a ne morem dol. Strašno me 
boli glava. Tudi k večerji me ne bo.« 

Ko je dekle odšlo, je Eliza negibno obse-
dela na stolu. 
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L j u d s k a pripovedka • 

V deveti deželi je živel oče, ki je imel tri sinove. 
Prva dva sta se smatrala *za modrijana in sta 
tretjega imela za neumnega. Najstarejši brat se 
je zdel sameiAu sebi tako pameten, da si je dal 
ime solnčev- brat. Drugi brat pa se je imenoval 
večerničin stric. Ljudje, ki so ju poznali, so se 
bratoma le pomilovalno posmehovali. 

Delali pa bratje niso drugega, kakor pokali z 
biči okoli' hiše. živine niso imeli druge kakor 
eno kozo, in t<j je imel najmlajši brat v oskrbi. 

Ko je še živela njihova mati, so imeli kravo, 
a po materini smrti je imela krava hude čase. 
Najstarejši brat je namreč dejal bratoma in oče-
tu, da bo kravo naučil živeti 'brez krme. VŠak 
dan- je potem dal živali manj živeža. N e k a j dni 
je «krava od gl^du mukala, naposled pa umolk-
nila. Najstarejši brat jo je našel mrtvo. To g a je 
tako razjezilo, da je vzel bič in mrtvo žival pre-
tepel, nato pa ji na uho na vse grlo zavpil: »Sram 
te bodi, ker se nisi upala živeti brez krme!.« 

Ker so bili bratje z očetom vred silno leni, jim 
je zmanjkalo na pomlad živil in mojster glad jih 
je začel siliti na delo. Najstarejši sin, imenovan 
solnčev brat, je stopil k očetu ter rekel: -»Ljubi 
oče, hudo nas tepe nesreča., želodci se nam krčijo, 
treba bo iti po svetu, da si nekaj prislužimo za 
prazne želodce.« 

»Tudi* jaz sem tako mislil,« mu odvrne oče, 
»najboljše bo, da pojdeš ti, ki si najpametnejši, 
zraven tega pa še močan in zdrav.« 

Cez nekaj dni je bil solnčev brat že popotnik 
s culo na hrbtu in je iskal delo. Srečal je kmeta, 
ki ga je vprašal, kam gre. 

»Službo iščem!« je odgovoril solnčev brat. 
»Službo iščeš, jaz pa iščem hlapca,« je menil 

kmet, »če hočeš, lahko greš z menoj in stopiš pri 
meni v službo. U g a j a š mi, lep in močan fant si!« 

Solnčev brat se je takoj pridružil kmetu in šel 
z njim. Kmet je obljubil hlapcu za letno plačilo 
tisoč goldinarjev, če bo izvršil vse stavljene po-
goje. Pri tem je vzel iz žepa dve škatlici črnega 
mazila. Eno je dal hlapcu, eno pa je sam shranil. 
Rekel je: »V tej škatlici je črna barva, ki me 
smeš z njo po obrazu namazati, če bom prvi za-
klel, če boš pa zaklel prvi ti, namažem jaz tebe 
in plače ne dobiš nič. 

Hlapcu je bilo prav tako, ker se je smatral za 
modrijana. 

Drugi dan je poslal gospodar hlapca v goščavo 
po gobe. Dal mu je koso in rekel, n a j nakosi gob„ 
sam pa da pride proji poldnevu z velikim vozom, 
da zapelje nakoščne gobe domov. 

Ko pride hlapec s-koso na rami v goščavo, išče 
in išče gobe, a bile so tako redke, da ni mogel 
rabiti koso. Ko, se je bližalo poldne, ni imel niti 
deset gob. K a j bo,- ko pride gospodar in ne bo imel 
k a j naložiti, je pomislil in se začel jeziti in kleti. 
• Pri najhujši kletvici pa se baš pripelje gospo-
dam ter g a naglo vpraša, k a j mu je, da tako pre-
klinja. 

Hlapec mu pravi: » K a j ne bi klel, ko hodim 
s koso po gozdu, a ne najdem toliko gob, da bi 
jih trgal, k a j šele kosil.« • -. 

Kmet se mu približa, vzame tisto škatlico z 
mazilom iz žepa in namaže hlapcu ves obraz, 
da je videti kakor Miklavžev parkelj. »Tu imaš 
plačilo za kletev,« mu reče, »zdaj • pa izgini!« 

Solnčev brat jo je razočaran popihal proti do-
mu. Oče in ostala brata so se fiilno prestrašili, 
ko je prišel brat solnca s tako "črnim obrazom 
domov. Vsi trije so se milo razjokali', ko so'videli, 
da se črna barva ne da zmiti z obraza solnčevega 
brata. Koza se je črnega nesrečnika tako -bala, 
da je pretrgala vrv, kadar se ji je približal. 

Mojster glad jim je čedalje bolj krčil želodce. 
Neki dan je bil oče prisiljen, da je poslal dru-

g e g a svojega sina večerničiflega strica, da bi k a j 
prislužil. 

Tudi ta je naletel na tistega kmeta in stopil 
pri njem v službo. Kmet g a je prav tako poslal 
v gozd s koso po gobe in g a potem zaradi kletve 
namazal po obrazu s črno barvo. 

, Naposled je poslal oče tretjega sina v svet, naj 
si poišče službo. 

Ko je šel tretji sin po svetu, so bili primoranl 
oče in ostala sinova zaklati kozo, da so si rešili 
smrti zaradi gladu. 

T u d f t r e t j i brat, ki so g a imeli doma za bebca, 
je naretel na tistega kmeta in stopil pri njem v 
službo. Kmet g a je z enakim pogojem poslal v 
goščavo kosit gobe. 

Toda najmlajši brat se ni jezil in tudi ne klel, 
le smejal se je temu kmetovemu neumnemu na-
ročilu. • 

Ko je prišel kmet z vozom, da bi naložil gobe, 
se mu je hlapec rogal in smejal. Knjet g a je prav 
dobre volje vzel na voz in sta se med veselim 
pogovorom peljala proti domu. 

Med potjo je vprašal kmet hlapca, ali je k a j 
klel, ker ni mogel nakositi nič gob. 

»Kaj bom klel,« je menil hlapec,» »kar se ne da 
storiti, se pač ne da!« •• • 

»Ali ste k a j vi kleli, ker. nisem izvtšil vašega 
naročila?« 

»Jaz tudi nisem,« je odvrnil kmet nejevoljen. 
Vse popoldne sta potem lepo mirno opravljala 

domača dela. 
Drugi dan g a pošlje kmet v gozd podirat košat 

hrast z lesenim krampom in leseno sekiro, češ: 

Dopoldne mora hrast ležati. Ko pfidem z vozom, 
g a bova naložila »n peljala domov.« 

Hlapec je vzel na kmetov ukaz lesep kramp in 
leseno sekiro ter se napotil v gozd, kjer 'je udri-
hal po drevesu, dokler ni lesenega orodja polomil. 
Potem pa se je smejal, žvižgal in pel, da se je 
razlegalo daleč po gozdu. 

Bližalo se je poldne. Kmet bo gotovo klel,- si je 
mislil hlapec, pa mu bom lahko namazal obraz. 
Kmet se je pripeljal s prav veselim obrazom ter 
hlapca vprašal, ali* je k a j preklinjal, ko je ne-
uspešno suval z lesenim orodjem v drevo. 

»Kaj bom klel!« odgovori hlapec, »spoznal sem, 
da ste precej nespametni, ker take reči terjate 
od človeka. Ali ste že vi k a j kleli, ker nisem sto-
ril, zaukazanega?« 

» K a j bom klel!« odvrne kmet, »le sedi hitro na 
voz, da ne zamudiva obeda!« 

Kmet je zavihtel 'bič. in konji so zdirjali proti 
domu. •• 

Doma sta bila po obedu gospodar in hlapec 
prav židane volje. Proti večeru je rekel kmet 
hlapcu: »jutri boš peljal voz vreč, napolnjenih 
s pšenico, v mesto na prodaj!« 

»Dobro!« reče hlapec, »kakor želite. Le kar na-
polnite nti vreče.« 

Drugi dan je hlapec s polnim vozom odrinil pro-
ti mestu. Kmet mu je bil pred odhodom še ostro 
zabičal, naj pazi na vreče, ker ni nobene zavezal 
in da jih tudi on ne sme! Kmet si je pri tem 
mislil, da bo hlapec gotovo klel in se jezil, ko se 
mu bo pšenica iz vreč razsipavala po cesti. 

Pa se je zmotil. Hlapec si je za prvim ovinkom 
vse vreče lepo .zavezal in jih peljal naravnost 
svojemu očetu in bratoma. Med potjo je tri vreče 
prodal, da je nakupil kruha in drugega živeža 
ter da je imel nekaj cvenka v žepu. 

Oče in njegova brata so od veselja poskakovali, 
da so dobili naenkrat toliko pšenice, še bolj so 
se veselili, ko. so dobili polno vrečo kruha in dru-
gih dobrot. Kakor vinske jagode debele solze so 
jim tekle po licih, ko so jedli kruh, ki g a že več 
let niso videli. 

Hlapec se je nato odpeljal s praznim vozom 
proti kmetovemu domu. Ker je imel denar, je 
obstal pri vsaki gostilni. V zadnji gostilni pred 
kmetovim domom je zamenjal še voz s konjema 
za voziček z osloma in dobil po vrhu nekaj de-
narja. Osla z vozičkom je privezal zunaj za drevo 
in popival dalje. . 

Med tem je prišel po cesti njegov gospodar. 
Pred gostilno se je ustavil in stopil vanjo, k j e r 
je zagledal pri mizi svojega hlapca. 

»Kaj pa delaš t u ? « g a vpraša precej nejevolj-
no. 

»Krepčam se po napornem delu,« odvrne hla-
pec. »Pšenica mi je vsa zlezla iz vreč, ker je 
nisem mogel držati. Nazadnje so mi še voz in 
konja ukradli. D a 6i se vi preveč ne jezili, sem 
za lastni denir kupil v s a j voziček z osloma.« 
(Nadaljevanje na 5. strani sredi prvega stolpca) 

Po Steubnu: 14 

rdeči mum 
Povest iz prve Indijanske vojne za Ohajo 

Toda prvima dvema, ki sta se pojavila zunaj, 
sta dve bojni sekiri razbili glavi in sta se zgru-. 
dila kakor dve polni vreči. Strahotni irokeški. 
bojni krik je zadonel belcem v ušesa. Zgroženi 
so se umaknili nazaj. Zadonel je strel in tedaj 
jeJtriknil nekdo: »Nazaj v hišo, zapahnite vrata!« 

Tisti, ki je kriknil, Jte bil Jok, katerega so ne-
k a j prej zasmehovali zaradi njegove bojazni pred 
indijanskim plemenom Senekov. Zdaj so ubogali, 
zaloputnili so vrata, v trenutku je bil zapah po-
tisnjen naprej, obe okni sta bili takisto takoj 
zaprti z oknicami. 

Strahotna tišina. 
Naenkrat se je zunaj pred vrati oglasil divji,-

jokajoč krik, smrtni krik nekoga: 
»Pomagajte, pomagajte, za božjo voljo, poma-

gajte!« * 
Nenadno je utihnil glas. Spet je zavladala 

smrtna tišina. Možje v beznici so komaj sopli. 
Tedaj je izprfegovoril Jok, in njegov glas ni 

moget*utajiti trepeta: 
»Postavite se ob stene, fantje, in vsak naj pove' 

svoje ime!« " • , 
.Počasi so odgovarjali: 

»Džoni Svamp! Prvi,« je štel Jok. 
»Tim Roli. — Drugi!« 
»Džim Koknej! — Tretji!« 
»Dan Ridž! — Četrti!« 
»Tom One j — lahko ranjen na roki! — Peti!« 
Zdaj je nastopil prertigr. 
»Dalje, fantje!« je zamrmral Jok. 
Molk. 

»Zar božjo voljo, ali ni nikogar več t u ? « je 
plašno vprašal Jok. 

In spet ni bilo odgovora. Po dolgem mučnem 
molku je Jok zamomljal predse: 

»Manjkajo: Gritjuz, Hari Bovman, tvojega bra-
ta ni, Dan Ridž. Ti ležijo tu .v kolibi. Trije. Da-
lje manjka Džoni Tod, to bi bili štirje. Toda 
manjkata tudi še Bob Lajton in Bob Sandi. — 
Kdo je le bil, ki je prej zunaj zavpil na pomoč?« 

Bila je trpljenja jjolna noč. In čeprav so fcoia 
vajeni graničarji polagoma spet postali pogum-
ni, jih je vendar neznansko morila grobna tiši-
na, ki je zavladala zunaj. Da, takšna strašna ti-
šina lahko zlomi živce, če bi tudi bili jekleni. 

Najhujše pa je bilo to, da niso vedeli, ali imajo 
opravka z desetimi, sto ali celo več Indijanci. 
Samo eno so vedeli: T o so Irokezi. Ampak krik 
je bil dan iz enega samega grla. 'Zakaj niso tudi 

Puščica z rdečim nastavkom je trepetala na krvavečem vratu 

»Joe Tempi,« je potrt zašepetal Džoni Svamp. 
»To se pravi, da smo jih izgubili sedem,« je 

nadaljeval Jok, ki se je še vedno silno trudil,,da 
bi kazal hladnokrvnost v besedi. »Fantje, to so 
nam jo Indijanci zaigrali! — Kdo pa je streljal?« 

»Jaz, Džim Koknej,« se je hlipajoče oglasil od-
govor. 

»Džoni in Tim, ustrelita še enkrat. Opozoriti 
moramo straže, ako še živijo. Ustrelita drug za 
drugim skozi okence!« 

ostali Indijanci vpili? Ž a k a j se je o maščevanju 
za Logana oglašal en s a m ? T o je bilo v popol-
nem na^irotstvu z indijansko navado: 

Možje v bajti niso vedeli prav ničesar početi, 
postajali so spet nemirni in potrti. Oddahnili so 
si, ko se je začelo daniti. Spet so bili nekam bolj 
veseli, ko je svetloba posijala skozi špranje v ko-
libo. 

Še vedno se ni zunaj nič ganilo. 
Koliba je sfala na vzvišenem gričku blizu reke 
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V o d o r a v n o : 1. Hrib s cerkvijo nedaleč od 

Ljubljane. 9. Zelenica s tujo besedo. 10. Vrsta* 
rib (množina; narobe). 11. Visoka karta pri t a -
roku. 12. Izraz za šumen in posebno slovesen 
način kakšne prireditve. 13. Oznaka za tistega, 
ki se posebno zavzema za nepogojno priznanje 
papeževe moči. 16. Vzklik ob začudenju. 18. 
Edninski osebni zaimek. 19. Abecedna oznaka 
neke črke. 20. Druga beseda za vrsto, ki se 
zlasti rabi v srbohrvaščini. 22. Kratica za last-
noročno. 23. Števnik. 24. Zdravima cvetlica, .ki 
se rabi za domačo pripravo zdravila za rane. 

N a v p i č n o : 1. Mestece na Spodnjem Šta-
jerskem, znano po industriji usnja. 2. Sredi po-
l j a kima, rdečo glavo ima. 3. Italijanska po»-
krajina v Toskani, katere glavno mesto ima 
isto ime (narobe; zapiši, kakor se pri nas izgo-
varja). 4. Pleme .s tujo besedo. 5. Mavec s tujo 
besedo. 6. Druga beseda za zavoj. 7. Glavno 
mesto evropske vejesile, kakor ga imenujejo 
Nemci. 8. N a j b o l j ziian zdravilni prašek. 14. Ce 
je sod ne bobni. 15. Napis na križu. 17. 

Kmet se v jezi ni mogel premagati in je debelo 
•aklel: »Ti prekleti potepuh! Vzame naj te vrag! 
Ob vse si me spravil;« 

»Ali ste jezni, da kolnete?« g a vpraša hlapec 
ves vesel, stopi k njemu, g a položi na tla, potegne 
iz žepa škatlico s tisto črno mažo in pravi:. »VI 
ete namazali moja brata, jaz pa bom namazal 
vas.^da v a m povrnem, kar ste posodili njima.« 

Kmet je moral odšteti še tisoč goldinarjev. N a j -
mlajšPbrat se je nato napotil proti domu. Domov 
grede je še kupil v lekarni belo mazilo za oba 
brata, da ju je lz zamorcev spet spremenil v bel-
ca. M.- B . 

Besedica, s katero poženeš konja. 10. Isto k a -
kor na š t 19. vodoravno. 21. Predlog. 23. K a -
zalni zaimek. 

Posetnica 

Božo J. Petnik 

V tem ilnenu se Ikriva pobožen mož. 

čarobni kvadrat 
1. a a a a 
2. a a a k 
3. I 1 r r 
4. s ; v v 

1. 2. 3. 4. 
Vodoravnb in navpično: 1. Vrh žitne bilke. 

2. Iz ognjenika teče. 3. Pripadnik izumrlega 
divjega naroda. 4. Svetopisemsko žensko ime. 

Dopolnilnica , 
. . t a — vod, truma z drugo besedo 
, , m e — iz njega zrase rastlina 
, , 1 o = jed z drugo besedo 
, , 'e d = pripadnik evropskega naroda 
, , n a = ognjenik v Italiji 
, , n a = žensko krstno ime 
, , 1 e = del l jubljanskega pokopališča 
< , e n = pridevnik iz osebnega zaimka 
, , i d *= če rože oddajajo vonj (narobe) 
, , 1 a = polbožansko bitje starih Slovanov 
. . 1 o = telefonski klic 
. e p a = kislo ješ rad 

Tako pridobljene nove črke beri po .vrsti od 
besede do besede, pa dobiš znan pregovor. • 

Rešitve ugank iz št. 29. K r i ž a n k a : vodo-
ravno: 1. Miklošič, 8. Obir, 9. osa, 10. ris, 11. 
alt, 12. as, 13. Eva, 15. ura, 16. se, 17. ad, 19. 
ali, 21. um, 23. Anam, 25. emir, 27. dni (Ind), 
28. pater, 29. at (ta); navpično: 1. Morana, 2. 
ibis, 3. kis, 4. 1. r., 5. šola, 6. ist, 7. ča, 11. Avala, 
13. era, 14. termit, 18. duma, 20. Ind, 22. mit, 
24. Ana, 25. ep, 26. re. — P o s e t n i c a : Anton. 
Aškerč. — D o p o l n i l n i c a : pamet, mesto, 
tnalo, ikona, Nemec, Simon, liter, zgolj, Laško, 
volja,' skala, ozeba, izrek, ideal; pregovor se 
glasi: Pametnik ne sili z glavo skozi zid. 

V A R Č N O S T 
A : »ženske res ne.boš nikdar naučil računa-

nja.« 
B : » K a j pa se ti je zgodilo?« 
A : »Poslušaj! Včeraj, ko sem bil v uradu, je 

otrok požrl pollirski novec. Ali veš, k a j napravi 
žena? Gre po zdravnika in mu plača sto lir, da 
dobi pol lire nazaj.« 

Monofffahtie. Breg te reke je bil k o m a j trideset 
korakov daleč. Reka se je valila mimo mračna 
in mogočna. Dvesto korakov naokrog ni bilo no-
bene vzbojdine, nobenega Jarka ali štora, kjer 
bi se bil lahko Indijanec skril. Graničarji so pač 
imeli navado, da so okoli kolib zravnali vsako 
vzboklino ali kotanjo. Preko 200 korakov raz-
dalje pa niti sloveči lovec Dane Bun ni znal več 
zanesljivo zadeti. Zato se tudi ni bilo bati indi-
janske krogle iz gozda. 

Koliba je bila kakor večina teh graničarskih 
hišic visoka komaj 3.6 metra in je- imela ravno 
streho. Takšno ostrešje, kakršna imamo pri nas, 
bi bilq težavno namestiti brez železnih žebljev. 
A v tej samoti so bili železni žeblji neznansko 
dragi in redki. 

Prišlo je jutro. Zaman so se beli možje raz-
gledovali iz kolibe naokrog. Res, nikjer ni bilo 
nobenega Indijanca. Toda nova groza jih je spre-
letela, ko so pogledali proti bregu reke. T a m je 
ležalo truplo. Po obleki so spoznali, da je bil to 
Sid Fišer! Pa tudi nedaleč stran, kjer je nekoč 
stala češnja, so na£li mrliča. Mrtva sta torej bila 
• b a stražarja. 

»To so napravili Jrokezi, Džim Koknej! Ti si 
Jih vendar hotel še ponoči spoznati,« je mračno 
rekel Jok Laun. 

Dan je bil čedalje svetlejši, da so lahko skozi 
ipranje videli daleč naokoli. Ali nikjer ni bilo 
»iti sledu kakšne indijanske stopinje. 

»S stražarjema vred imamo torej devet mrli-
čev,« je mrko rekel Džim Koknej. »Toda k j e so 
ti rdeči vragovi?« je potem ljuto vzkliknil. 

»Počasi, mladenič, le počasi, to je delo Iroke-
zov, kakor tem že rekel. Stavim, da so morilci 
že daleč za gorami. Devet mož mrtvih, a oni ni-
so'izgubili niti kaplje k r v i . . . Razprimo polknice, 
odprimo vrata. Nobene nevarnosti ni več. P a iz-
režimo še nekaj lukenj v stene, da bomo skozi 
nje lahko streljali, če se spet prikažejo. N e bo-
dimo več neprevidni.« 

•Res so razprli polknice in odpihnili vrata, po-
tem pa so *previdno stopili na prosto. 

»Poglejmo vendarle, ali se mordh le Se kateri 
od mrličev ne giblje. Toda nihče n a j se ne od-
strani od koče dalje kakor dvajset korakov. Mo-
goče vendarle še rdeči vragovi še prežijo za ro-
bom gozda.« 

Preudarna ravnodušnost Joka Launa in njego-
ve pametne besede so g a napravile »za nekak-
šnega voditelja teh zbegancev. Nihče ni ugovar-
jal njegovim treznim nasvetom in poveljem. 

Jutro je bilo jasno in sončno,, nastajal je pre-
lep poletni dan. Lovci so bili kar nekam veseli, 
da so v s a j lahko zapustili kočo, v kateri so le-
žali mrliči. N a povelje Joka Launa sta dva moža 
previdno pregledala okolico kolibe. Ostali so bili 
pripravljeni s puškami, če bi se vendar k j e po-
javil ali oglasil Indijanec. Ce si stal pred kolibo, 
si lahko pregledal vso okolico t j a do gozda. Ti-
sto, kar so domnevali, se je potrdilo: zares nI 
bilo nobenega rdečekožca v bližini. 

* Samo — na streho in s tal niso mogli videti. 
A tam gori, nad njihovimi glavami, sta-negibno 
ležala dva človeka. Že pred štirimi leti nekoč 
je v daljnjem Kentukiju Tekumze srečno ^zvedel 
to zvijačo, ki j«* je zdaj poskusil znova. Poleg 
Tekumzeja pa je bil Logan.«.. 

Da, Logan je bil prestal bolezen. Iz dobrot-
nega, milosrčnega človeka je postal okrutnež, 
nevaren kakor divja zver. Indijanska kri je pre-
več zalila njegovo belo srce. Zdaj je imel samo 
še eno misel, samo še en cilj: maščevanje! 

K o m a j si je Logan toliko opomogel, da se je 
lahko dvignil na noge in se razhodil, je bila nje-
gova prva pot h kolibi obmejnega oštirja Gritju-
za, ki se je vedno izdajal za njegovega prija-
telja. » . • 

Valovje reke Ohaja je šumelo pod udarci nje-
govega vesla. VOzil se je tako divje navzdol po 
reki Sciiotu in po Monongaheli navzgor, da so 
še leta pozneje govorili Indijanci tistih vasi o 
tem. Tekumze, ki je vedel, da bo Logan nekoč 
prišel, ker ni" mogoče, da ne bi maščeval tako 
strašnega zločina, kakršnega so g a njemu za-
grešili belci, je že nekaj dni ležal na preži pred 

Ženski vestnik 
Naši stari svojci 

potrebujejo naše ljubezni 
Razmere v mnogih družinah zdaj žal ne dopuš-

čajo, da bi mogli otroci in vnuki priskrbeti stan 
rim ljudem tako brezskrben večer življenja, k a -
kor bi g a zaslužili. Toda mladina mora z danimt 
sredstvi v s a j vse storiti, da razsvetli večerne dne« 
ve svojih starih sorodnikov. Družino spoznamo! 
najbolje po tem, kako delajo mladi ljudje s stari-
mi. Pametni ljudje vedo, da je v nasvetih starih 
velika življenjska izkušenost, in samo nespametni 
ljudje se za te nasvete ne menijo. Ljubezen, ki jo 
širi dobra stara mati okoli sebe, je tako velils 
zaklad, da bi g a bilf lahko vsi veseli. 

Vendar je stara resnica, da spoznajo l judje 
dobrohotno delo starih šele tedaj, ko jih ni več. 
Ko se dobre oči za zmerom zapro, šele ve druži« 
na, k a j je izgubila. 

Naši ljubljeni stari sorodniki pa potrebujejo 
tudi naše ljubezni. N e pustimo, da bi samo delalt 
za nas, dokler morejo. Ce toliko oslabe, da se nei 
morejo več posvečati vsakemu delu, jih ne glejmo 
kot nepotrebne Člane družine. Ljubimo jih in spo-
štujmo! Pogovarjajmo se z njimi, čeprav so osta-
reli in postajajo morda že otročji. Mislimo, da se 
bo tudi nam nekoč tako godilo ln da bomo tudi m l 
nekoč navezani na ljubezen in obzirnost svojih 
otrok. Včasih jih presenetimo s . kakšnim daril-
cem. Hvaležni nam bodo zanj. 

N a j bodo našim starim svojcem poslednja leta 
prijeten počitek, pri katerem bodo čutili, da smo 
jim g a pripravili zato, ker se jim hočemo poka-
zati hvaležni za vse, kar so za nas storili. 

Iz starih volnenih pletenin 
napraviš nove 

Pri današnjem pomanjkanju volne in draginji 
volneni!) izdelkov ne smemo pozabiti nobenega 
voščka volne. Vse stare pletene jopice, ki so tvor-
niškega ali domačega izdelka, poiščimo po pre-
dalih in si ' j ih pripravimo za paranje. Pri jopicah 
so navadno neuporabni rokavi, medtem ko sta 
sprednji in zadnji del še zmerom dobra. Pri stroj-
n e m pletenju je nitka zelo tanka, pa to n a j nas 
ne moti, ker bomo lahko delali pozneje z dvojno 
nitko. K o smo po vseh šivih, to je tam, k j e r so 
posamezni deli ali skvačkani ali sešiti, jopico raz-
parali, začnemo razpletati. Vsak del se navadno 
začhe razpletati na koncu, to je rokav v zapestju, 
zadnji del v pasu in tako naprej. Ce se nam nitka 

njegovo bajto. "Kar slutil je njegov prihod. In k o 
je Logan res prispel, g a je Tekumzejevo sokolje 
oko takoj opazilo. Mladi Savan Tekumze je imel 
svoj načrt že gotov. Toda Logan je odbil vse 
njegove predloge in se je hotel brez vsakega' 
oklevanja pognati naravnost mpd belo tolpo, da 
ubije Gritjuza pred očmf svojih sovražnikov. T&-
kumze je k a j takega že pričakoval, zato je Imel 
na Loganov sklep tudi že pripravljen odgovor:. 

»Ce se to zgodi, potem bodo vendar ostali mo-
rilci lahko pobegnili!« 

N a ta odgovor se j<? X « g a n zamislil. N e k a j 
časa se je obotavljal, potem pa je pristal, da se 
zgodi tako, kakor si je načrt zamislil Tekumze. 

Ko je prišla noč, sta napadla obe straži. T e -
kumze je namreč nekaj časa točno opazoval, k a -
ko in kod se straži premikata. Potem sta ju z 
Loganom na mestu pobila. E n stražar je zavpil 
na pomoč, ker je bil Logan v svoji maščevalno-
sti prenagel ln nepreviden. Toda možje v oštir-
skl kolibi so prav tedaj razsajali, se zabavali in 
se krohotali, da je stražarjev krik na pomoč 
ostal brez odmeva. 

Logan in Tekumze sta za napad na kočo iz-
brala puščice, ker sta z njimi lahko hitreje stre-
ljala, puške pa je bilo takrat težko ln nerodno 
nabijati. Ko je v kqjibi ugasnila luč,"je Tekumze 
spoznal v črnem dolginu Boba Lajtona, katerega 
dotlej ni mogel videti, ker je sedel tik ob steni, 
in katerega tudi prejšnje dni ni bil opazil. Mor-
da je šele ta dan prispel do Gritjuzove kolibe. . . 
Nepričakovano srečanje je navdalo Tekumzeja s 
srdom in radostjo, zato je glasno zadonel nje-
gov zmagoslavni krik v noč: 

»Maščevanje za Logana!« * 
Zdaj sta torej ležala oba rdečekožca zleknjena 

na strehi kolibe in sta tako pričakovala jutra. 
Vse svoje orožje sta imela na sebi pripravljeno, 
da se postavita v bran ali da takoj napadeta. 
Oba sta bila trdno prepričana, da jima nihče iz-
med teh belih lovcev in zločincev ne uide. Toda 
bila sta tudi odločena, da morda gresta v svoj 
poslednji b j j . (Dalje.), 
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pri paranju večkrat utrga, bomo pač morale pri | 
novem pletenju paziti, da bomo delale z dvojno j 
nitko iij ne vozlale. Ce pa že drugače ne gre, 
moramo pri vozlu pustiti vedno tako dolgi nitki, 
da lahko pozneje po pletenju s šivanko pošljemo. 

Ko smo razpletle vse, kar je starega in plete-
nega pri hiši, si volno navijemo na desko, da' 
dobimo štrene. Te dobro prevežemo in-jih opere-
mo v mlačni milnici. Paziti pa moramo, da ne 
peremo dveh barv volne skupaj, ker se nam pri 
tem lahko zgodi, da se pri pranju barve spojijo 
in dobimo volno nedoločne barve. Ce se nam to 
zgodi, nam ostane še edini izhod, da vso volno 
temneje pobarvamo. Volno, ki smo jo ves čas 
prale v mlačni vodi (ne v vroči), malo stisnemo 
in jo obesimo, da se posuši. Dobro suho volno 
zvi jemo tesneje v klopke ln iz take volne lahko 
spet delamo nove jopice, nogavice, rokavice in 
podobno. 

Ce imamo več barv volne, moramo paziti, da 
previdno sestavljamo posamezne barve. K rdeči 
barvi ne gre zelena, pač pa modra, siva, bela, 
črna, k zelem pa rjava, siva, bela in druge. 

T a k o izkoriščanje nerabnih volnenih pletenin 
je v teh časih ne samo koristno, temveč sploh po-
trebno. N a ta način zlasti lahko pomagamo šolski 
mladini, da bo z a jesen in zimo toliko oblečena, 
da je ne bo zeblo. 

Za kuhinjo 
P e č e n j a k iz riževe moke z jabolki. K m a l u bodo 

zrela prva jabolka, ki bodo prinesla spet malo 
spremembe v kuhinjo. T a k o bo lahko gospodinja 
napravila z majhnimi izdatki pečenjak iz riževe 
moke ln jabolk. Riževo moko si nekatere gospo-
dinje pripravljajo same iz riža, ki g a stolčejo ali 
zmeljejo. Pečenjak napraviš takole: Tri četrtine 
kilograma olupljenih in na kocke zrezanih jabolk 
pražiš na masti ali maslu. K o se jabolka malo 
prepražijo, vli ješ nanje tole: v loncu zmešaš pol 
litra mleka (če nimaš preveč mleka, g a močno 
razredčiš ali pa primerno razredčiš kondenzirano 
mleko, dva do tri rumenjake in tri, navadne ko-
zarce riževe moke. Vse dobro raztepeš. T e j snovi 
dodaš sneg dveh do treh beljakov. Ko poliješ s 
t e m jabolka, deneš vse s k u p a j za pol ure v-vročo 
pečico. K o je pečenjak pečen, g a raztrgaš z vili-
cami in v s a j malo potrešeš s sladkorjem. 

Palačinke iz riževe moke se po okusu le malo 
razl ikujejo od palačink iz bele moke. Le lomijo 
se rade, ko jih zavijaš, kar pa v teh časih ni 
važno. Sicer pa napraviš riževe palačinke enako 
kakor pšenične. Ker je treba varčevati, rabi za 
napravo testa razredčeno navadno mleko ali pa 
razredčeno kondenzirano. N a 50 dekagramov ri-
ževe moke vzemi en liter t a k e g a razredčenega 
mleka, dva do tri rumenjake, malo sladkorja in 
pol žlice soli. Vse to z m e š a j v gladko testo in mu 
rahlo primešaj sneg dveh do treh beljakov. Speci 
in namaži z marmelado. 

Ješprenj s kostno juho. Četrt litra ješprenja ku-
h a j n e k a j časa v vreli vodi, nato vodo odlij, ješ-
prenj oplaknl z drugo vodo in g a zali j s kostno 
juho (ali pa s pravo meseno juho, če jo imaš), 
prideni -drobno sesekljanega česna, timeza, zele-
n e g a petrSilja, pol lorberjevega lista in malo 
kakršnekoli prekajene svinjine, zrezane na kocke. 
Ce imaš klobaso, pa zreži nekaj klobase v a n j 
namesto pfrekajene svinjine. Ješprenj n a j vre do 
mehkega. K o je kuhan, prilij še juhe in deni na 
mizo. • 

!!•* 
Koristni nasveti 

K a k o ravnaš z grahom in stročjim fižolom. 
Grah in stročjl fižol o b t r g a v a j le v suhem vre-
menu. Grah spravl ja malokdo prezgodaj, po ve-
čini store to navadno prepozno. Najbol jš i je grah, 
k o zrna v stroku še ne začenjajo zoreti in ko je 
strok še nežen, svež in lepo zelen. Zelenega stroč-
j a ne smeš pustiti dolgo na kupu, da se ne se-
greje. Kadar obtrgavaš fižol, ne vleči, da ne po-
škoduješ vrvi in cvetja, ki bo še napravilo stro-
ke. Ko trgafi, delaj to s prsti obeh rok. Cas za 
obiranje stročjega fižola je, ko je strok še nežeii, 
s e ' g l a d k o prelomi in še nima ob zarodku fižolč-
kov vdrtln. 

Ribe Izgube neprijeten duh, če jih namočimo v 
vodo, ki jo okisamo s kisom ali citrono. Z rok 
odpravimo ribji duh, če roke otremo s kuhinjsko 
soljo in jih oplaknemo z mrzlo vodo. 

Ce meso že neprijetno diši, ga* dobro umijmo 
V hipermanganovi vodi in pridamo pri kuhi ali 
peki košček oglja. Neprijetni duh se na ta način 
čisto izgubi. 

Rastlin za č a j si naberi sama. P r a v dober č a j 
je' iz mešanice listja jagod, malin, robidnic in 
suličastega trpotca, lipovega cvet ja , posušenih j a -
bolčnih olupkov, prav malo kamilic, prav malo 
bezgovega c v e t j a in n e k a j listov črnega ribezlja. 
T e j mešanici dodajajo posušene češnjeve peclje 
in dišeče vijolice. Ce enega ali drugega nimaš v 
t e j mešanici, nič ne de. 

P r a v vsi v Ljubljani so poznali • B o š t j a n a Mi-
hona. Bil je mlad, čeden mož, ki je imel malo 
denarja in se .je lepo obnašal. Ker je bil neože-
njen, so g a imele omožene gospe rade in so skr-
bele z a n j kakor matere. 

»Bili ste ml zmerom kakor mati,« je dejal 
Bošt jan nekega dne gospe IJranici Tomaži novi, 
soprogi sodnega svetnika, »in če vas prošlm za 
majhno uslugo, me gotovo ne boste zavrnili. 
Prosim, čujte! Pred osmimi dnfevl mi je pisal od-
vetnik Miklavžina, ki je z d a j v Zagrebu, n a j 
preskrbim za njegovo .žerio neko malenkost pri 
šivilji, ki se piše Danica Verbičeva. šel sem se-
veda k njej.« Bošt jan Mihon je žalostno vzdihnil. 
»No, nisem sanjač, toda ta žena, ta šivi l ja mi je 
u g a j a l a . U g a j a l a mi je tako zelo, da sem se v a -
njo zaljubil. Toda hladna je kakor led ln nima 
srca. .Ko sem rekel več, kakor bi bil smel, me 
je samo pogledala in jaz sem onemel. Odtlej ne-
znansko trpim. Ali. mi morete p o m a g a t i ? Ali bi 
mogli izpregovoriti zame dobro besedo?« 

m 
» S a j je vendar ne poznam,« je menila gospa 

T o m a ž i n o v i . 
»To se da še vse popraviti,« je živahno od-

vrnil Boštjan, »pojdite k n j e j in dajte si nare-
diti obleko. Za v a s je to pač le malenkost. Po-
tem pa govorite z njo. Storite mi to uslugo.« 

»Ce vam morem pomagati, bom to gotovo 
storila,« je rekla resno gospa Tomažinova. 

Dala si je narediti tri obleke, toda Danici ni 
mogla omehčati srca, ln Bošt jan je bil le še bolj 
nešrečen. 

»Veste, kaj,« je rekla nekega dne gospa F r a -
nlca Tomažinova, »dobra misel mi je šinila v 

glavo. Naprosila bom vse svoje prijateljice, da 
si bo dala v s a k a pri t e j hladni Danici napraviti 
obleko in v s a k a ji bo pela hvalo na vas. Bomo 
videli, ali bo k a j uspeha.« 

S m e j a l a se je in oči so ji žarele. Tudi je vse 
storila,. kar je le mogla. N a žalost pa nI dosti 
pomagalo. Zapovrstjo je hodilo devet dam k ši-
vil j i Danici. Nekatere so si kupile kar po več 
oblek, da • bi ji omehčale .srce, toda gospodična 
Danica je bila hladna kakor prej. šele gospa 
Mezetova, soproga bogatega indu3trijca, ki je 
pregovorila bogato trgovko Markičevo, s katero 
je bila v sorodstvu, da si je dala narediti pri 
Daniti obleko, je na videz n e k a j dosegla. 

Mezetova si je dala napraviti kar štiri obleke. 
N j e j je sledila še dolga vrsta l jubljanskih d a m 
in vse so nsc vso moč hvalile gospoda B o š t j a n a 
Mihona. "Nekatere niti niso vedele za n j e g o v o 
ime. Rekle so pač: »Mož, ki g a boli srce!« T o d a 
Daničinega' ponosa in srca niso zlomile. 

In vsak teden po enkrat je sedel gospod B o š t -
jan Mihon pri gospe Tomažinovi in ji tožil o 
svoji srčni boli in obupanosti. 
• Sicer pa je sedel vsak večer pri gospe Danici 
v razkošno opremljeni zadnji sobi in pregledo-
val račune. In gospa Danica se je često skla-
njala nadenj, mu gladila lase in govorila: » P r a v 
si imel, Boštjan!« 

»Kakor zmerom.« se je nekoč zasmejal ln po-
ljubil Danico. »Precej denarja sva zaslužila. S a -
mo nikomur ne izdaj, da s v a že eno leto poro-
čena. Za oženjenega moža ne store gospe niče-
sar, z a samskega, ki g a srce boli, pa storijo 
vse!« Miklavž Vetraik. 

Večina praznovernosti Je nastala 
lz prirojenega človeškega strahu pred temo 

K a k o so nastale razne vraže ? Za nastanek 
nekaterih vemo, za druge pa ne poznamo z a -
dostne razlage. -Večina vraž je v zvezi z nočjo. 
Ponoči se nam zdi narava povsem drugačna k a -
kor podnevi, mnogo skrivnostnejša. Šum, luč tn 
temo združi človeška domišlji ja pri površnem 
opazovanju v nekaj, kar se z napol resnftniml, 
na pol izmišljenimi pojavi izpremeni v vražo. Vi-
dimo torej, da je potrebno z a nastanek vraže po-
vršno opazovanje neobičajno prikazujoče se nam 
narave in pa nekaj domišljije in strahu pred 
temo. 

Strah pred temo je» v človeku vkoreninjen že 
po naravi. T o bo pač ostanek prvotnega občutka 
človeka iz onih- časov, ko je živel še divje živ-
ljenje, ko ni nobeno noč mirno spal, ker se je 
stresel ob vsakem šumu v večnem strahu pred 
divjimi zvermi. V starih časih je bil strah pred 
temo'- važen čini tel j samoobrambe ln njegovi 
ostanki so se ohranili v nas skozi tisočletja, če-
prav so povodi za njegov razvoj že davno izgi-
nili. Strah pred temo, ki g a povečujejo neznatni 
pojavi, kakršnih bi podnevi niti ne opazili, se da 
delno pregnati z razumom. Vraže vplivajo na 
človeka tem bolj, čim večja je njegova domiš-
l j i j a in čim m a n j presoja navidezno zagonetne 
pojave z razumom. Jasno je, da je zelo težavno 
zatreti v človeku vraže, ki so jim podvrženi bolj 
ali m a n j vsi l judje, izobraženi io neizobraženi. 

N a j b o l j so seveda podvrženi vražam neizobra-
ženi l judje in otroci. Odrasli namreč razpihujejo 
domišljijo otrok nesorazmerno z možnim razvo-
jem duha. Odrasli so po večini tudi krivi, da se 
otroci boje teme in da jih je sploh strah. V nji -
hovi navzočnosti ali pa naravnost njim pripove-
dujejo najrazličnejše zgodbe o strahovih, pogo-
sto pa otroke tudi nalašč strašijo, posebno prav 
majhne, če so poredni. Otrok je potem zastrašen 
in se strahu dolgo ne more odkrižatl. Strah je 
v takih primerih pač posledica raznih strahot- j 
nih zgodb, ki lahko otroško domišljijo silno raz- j 
vnamejo. S a j je na drugi strani znano, da se 
otroci, ki nikoli ne slišijo podobnih zgodb, boje 
teme mnogo m a n j in so v temi tudi m a n j vzne-
mirjeni kakor otroci, ki so jim odrasli pripove-
dovali take zgodbe ali jih celo strašili s temo in 
strahovi. Poleg tega otroci mnogo bolj kakor od-
rasli začnejo misliti, da so se razne zgodbe nji-
hove bujne domišljije res dogodile, kar silno 
podpira nastajajočo vero v vraže. K t k o r hitro 
pa je vera v vraže v otroku vkoreninjena, se da 
zatreti le z n a j v e č j o težavo. Čeprav se pozneje 
razvije otrokov razum, mu podzavest k a j rada 
prikliče vraže spet v spomin in v važnih trenut-
kih, ob odločitvi, začne spet glodati v n j e m črv: 
k a j pa, če je le r e s . . . 

N e k a k o tako, kakor je z d a j v tem pogledu z 
otroci, je bilo prvotno z odraslimi, s a j v dušev-
nem razvoju pred stoletji l judje niso bili daleč 
od otrok. Zato se pač ne motimo, če trdimo, da 
se prvotni nastanek vraž ni razlikoval od na-
stanka vraž pri otrocih. D a so se vraže tako 

dolgo ohranile med ljudmi, samo dokazuje, da 
se je človek ogibal tesnejšega stika z nočno na-
ravo. šele ko je spoznal, .da je njegov strah pred 
temo prazen, se je začel bolj zanimati z a vse 
nočne pojave, ki so se mu zdeli tako skrivnostni, 
ln tako jim je počasi prišel do dna. 

Pojavl jal i so se seveda že prej l judje, ki so 
poznali nesmisel mnogih vraž, bali so se pa po-
vedati resnico, ker so prav na račun vraž do-
bro brez dela živeli. T o so bili mnogi čarovniki 
in čarovnice, ki jih poznamo iz zgodovine. N j i -
hovo živl jenje je bilo na eni strani lahko, na dru-
gI pa nevarno. Vemo, kako kruto se je kaznovalo 
v srednjem veku sleparsko čarovništvo. V neka-
terih krajih in pri nekaterih narodih so pa bili 
čarovniki v velikih časteh kot zdravniki. 

Vera v čarovništvo se je ohranila samo v kra-
jih, kamor še ni dospela prosveta. Vedno je p a 
še mnogo vraž, ki so razširjene po vsem svetu. 
N a j v e č vraž se nanaša na prerokovanje bodoč-
nosti. T o . j e pač razumljivo, s a j vemo, da si pri-
zadeva človek z vsemi sredstvi« dognati skrivnost 
svoje usode. Ljudje mislijo, da bi bila njihova 
sreča, če bi vedeli, k a j jih čaka, pozabljajo pa, 
da bi bila to za mnoge n a j v e č j a nesreča. P o m i -
slimo samo, k a j bi bilo, če bi človek vedel, k d a j 
bo umrl! Ce se z d a j s m e j e m o neumnostim ljudi 
v starih časih, njihovim nesmiselnim vražam in 
praznoverju, bi se morali smejati tudi svoji last-
ni neumnosti, svojemu iskanju oH«*ovora na v p r a -
šanje, kakšna" bodočnost ti*" čoka. K a k o r v s t a -
rih časih, živi še z d a j mnogo prebrisanih ljudi na 
račun naše neumnosti in lahkovernosti. Ti n a m 
seveda nikoli ne povedo resnice, kakor je niso 
povedali čarovniki v starih časih, .ker je ne mo-
rejo povedati. Priznati pa t e g a seveda nočejo, 
ker bi izgubila lepe dohodke. 

S poljubom se pozdravljajo 
Narodi na jugovzhodu Azije, južnomorskih 

otokov, Madagaskarja, Afrike, Ognjene aemlje in 
otokov Severnega Ledenega morja se poijubuje-
jo E nosovi, in sicer podrgnejo nos ob nos, obe-
nem pa poduhajo glavo, tilnik in lica. Izrazi po-
ljubiti, pozdraviti in poduhati pomenijo indoki-
t a j s k i m narodom isto. Mnogi narodi zadovoljno 
mrmrajo pri tem načinu pozdravljanja. T a k o na 
primer Maori na Novi Zelandiji. 

Prebivalci M a d a g a s k a r j a s m a t r a j o dih in vonj 
telesa za izžarevanje duše, pozdravljanje z no-
som pa za mešanje duš. 

Tudi v stari Grčiji je bil razširjen ta način 
pozdravljanja, a Rimljani so smatrali javno po-
zdravljanje s poljubom za pravo nesrečo, zaradi 
česar je izdal cesar Tiberij poseben odlok proti 
takemu načinu pozdravljanja. E n a k o so t e d a j 
pozdravljali l judje tudi svoje goste ob vstopu v 
hišo. Celo gostilničarka je stopila gostu nasproti 
in g a poljubila.*še v 18. stoletju je ^ilo v rabi 
pozdravljanje s poljubom. 



D O M A Č E NOVICE 
* Visoki komisar na obisku v v o j a š k i bolniš-

nici. Te dni je Visoki komisar Ekscelenca E m i -
lio Grazioli obiskal ranjence in bolnike v l jub-
ljanski bolnišnici. Ob vhodu v bolnišnico g a je 
sprejel ravnatel j polkovnik Longo, nato pa so g a 
spremljali po posameznih oddelkih zdravniki. 
Ekscelenca Grazioli se je ustavil pri vsaki bolni-
ški postelji. Bolnikom in ranjencem so pri tem 
delili sadje in druga darila. Obisk Visokega ko-
misarja in darila, ki jih je v imenu D u c e j a po-
delil ranjencem in bolnikom, so v vseh sobah 
sprejeli s hvaležnostjo. 

* Nabožna raztava v Benetkah je bila svečano 
odprta. Slovesni otvoritvi so prisostvovali številni 
predstavniki z vojvodo Genovskim in državnim 
podtajnikom v ministrstvu za ljudsko v z g o j o Del 
Giudicem na čelu. Razstavl jeni nabožni predmeti 
so razmeščeni v 27 razstavnih dvoranah K r a l j e v -
ske palače v Benetkah. R a z s t a v a je bila prirejena 
na pobudo Dopolavora. 
. * Novi predpisi o mletju žita v Italiji. D a bi 
se doseglo še uspešnejše nadzorstvo nad žitom 
in mlini, je. bilo sklenjeno, k a k o r poroča« »Ital-
press«, da se zapro vsi tisti mlini, ki se ne s m a -
t r a j o ž a nujno potrebne. T a k o bodo ustavili 
obrat tudi po velikih mlinih, če bi se izkazalo, 
da njihov obrat ne prinaša nobene večje koristi. 
V tistih zasebnih mlinih, ki bodo v bodoče smeli 
obratovati, bodo mleli žito le od časa do časa. 
T e h obratov zato ne bodo ustavili, da kmetom 
ne bo treba voziti v mlin k a m daleč. V mlinih, 
k i bodo delali le od časa do časa, pa bo možno 
tudi uspešnejše nadzorstvo. S , takšnimi novimi 
predpisi o mletju ž i t a bo mogoče učinkovito nad-
zorovati delo po mlinih, na podlagi listkov za 
mlet je pa bo mogoče natančno ugotoviti, kdo 
ima pravico dobivati v bodoče kruh pri peku na 
nakaznico in kdo ne. 

* 36.000 Itali janov se vrne iz Abesinije. P o posre-
dovanju Švice in Španije je prišlo med A n g l i j o in 
Ital i jo do sporazuma o vrnitvi 36.000 italijanskih 
državl janov iz Vzhodne A f r i k e . Od teh jih ja 9500 
že prispelo v i tali janska pristanišča. 

* Veljavnost bankovcev. Ker se v plačilnem 
prometu, zlasti po deželi, p o n a v l j a j o dvomi, k d a j 
je kakšen bankovec vel javen in k d a j ne, ponovno 
opozarjamo na pojasnilo Visokega komisarja za 
L j u b l j a n s k o pokrajino, da se predpisi o spreje-
m a n j u državnih novcev ali bankovcev, ki so raz-
glašeni z a neveljavne, nanašajo samo na bankov-
ce, na katerih so kakorkoli pritisnjeni (dodani) 
zneski, besedila ali besedne in imenske kratice, 
ki pomenijo sramotenje ustanov, oboroženih sil, 
sodnega reda I t a l i j a n s k e ' d r ž a v e in njih emble-
mov ali ki kakorkoli žalijo ugled in čustva itali-
j a n s k e g a naroda. , . 

* 701etnico je slavil v L j u b l j a n i zaslužni v z g o -
j i tel j mladine, upokojeni šolski upravitelj g. Ivan 
Župančič. Rodil se je v Idriji v siromašni ru-
darski rodbini. Zelo z g o d a j je Izgubil starše. 
K o t učitelj je služboval v Hotiču, v Kolovratu, 
pri Sv. Vidu nad Cerknico in 18 let v R a t e č a h 
na Gorenjskem. Ratečani so g a iskreno ljubili. 
N j e g o v o zadnje službeno mesto je bilo Preserje 
pri Ljubljani. Tudi tu si je t a k o j pridobil srca 
vseh. Bodi mu naklonjeno še mnogo let! 

* Smrt uglednega pravnika. V Ljubl jani je po 
dolgi bolezni preminul kasacijski sodnik v pokoju 
g. Anton Nagode, oče dr. inž. Črtomira N a g o d e -
ta. N a j mu bo lahko domača zemlja! S v o j c e m 
iskreno sožalje. 

* Smrt dobrega župnika. V nedeljo je umrl v 
L j u b l j a n i pri šolskih sestrah na Celovški cesti g.' 
A l o j z i j Drvodel, župnik iz črneč pri Dravogradu. 
Pokojnik je dalje časa bolehal in g a je smrt re-
šila trpljenja. B l a g mu spomin! •• 

* Ugleden župnik umrl. V zavetišču sv, Jo-
ž e f a v L j u b l j a n i je umrl te dni župnik g. Zorko 
Franc. R a j n k i je bil po rodu iz V a č . Služboval je 
na Smledniku, v N a d a n j e m Selu, na Slapu, v 
Vodicah, kot vojni kurat in pri Sv. Duhu v Veli-
kem trnu pri Leskovcu blizu K r š k e g a . T u je bil 
do razpada bivše Jugoslavije. Bil je duhovit in 
ljubezniv duhovnik. Lep mu spomin! 

* Smrt dobrega moža. V Polhovem gradcu so 
pokopali davčnega uradnika g . Jakoba Trobca, 
jk) rodu iz L o g a pri Polhovem gradcu. R a j n k i je 
Blužboval dalje časa v Krškem, pred letom dni 
pa se je preselil k staršem. Bil je vzoren družin-
ski oče in poštenjak. Zapušča d v a otroka in vdo-
vo učiteljico. B l a g mu spomin! 

* Dobra letina zgodnjega krompirja. Zgodnji 
krompir je začel zoreti. Nekateri pridelovalci 
so ga začeli že kopati, zlasti ker žele zemljo še 
izkoristiti za druge jesenske pridelke. Krompir 
je letos razmerno dobro obrodil. Seveda pa še 
ni povsod zrel in nikakor ni priporočati, n a j ga 
l judje že kopljejo. Če ostane krompir del j časa 
v zemlji, to ne bo škodovalo, s a j se ni treba 
bati, da bi gnil. Z d a j krompir še pridobiva na 
škrobu, zlasti če k r o m p i r j e v k a ni p o v s e m suha, 

čeprav se .gomolji več ne debele. Z a t o je p r i -
poročljivo, n a j bi l j u d j e kopali krompir čim 
pozneje, ker bo t e d a j trpežne j ši, bol j zdrav in 
redilnejši. 

* Cene presnemu fižolu. K m e t i j s k i minister je 
določil z razglasom ceno presnemu luščenemu f i -
žalu na 280 lir za metrski stot. Dopušča se t r g o v -
sko zvišanje za 20 in 30 lir. 

* Z a enkrat je dežja dovolj. Pretekli teden je 
dež precej dobro namočil zemljo, ki je bila po-
trebna vlage, čeprav od z a d n j e g a dežja še ni pre-
teklo mnogo dni. Od z a d n j e g a sušnega čas^i je 
sicer n e k a j k r a t deževalo, a vendar v l a g a ni nik-
dar prišla globlje. Z d a j pa je padlo več dežja, 
a g a še ni preveč. 

Trieste - Gorizša 
Triestinski škof vernikom. Te dni je triestinski 

škof Santin naslovil na kmečko prebivalstvo na-
stopne besede: »Prav je, da imajo l judje kolikor 
je potrebno, z a svoje rodbine. Toda živila se la-
hko skrijejo, da se potem prodajajo po pretiranih 
cenah. Kdor tako dela, izdaja narod, izdaja ubož-
no ljudstvo, ki si ne mpre v verižniški trgovini 
priskrbeti vsega, kar je potrebno za obstanek. 
K a r je nujno potrebno, bi lahko imeli vsi, če bi 
ne bilo pohlepnosti, ki dviga cene.« škof Santin 
je nadalje povabil duhovščino, da kmečkemu 
ljudstvu vse potrebno pojasni. • * 

Svečano proščenje v Roianu. Praznik sv. Her-
magore in Fortunata, ki sta patrona roianske 
župnije, so roianski župljani slovesno proslavili. 
Pri svečani maši je pel župni zbor veliko Pero-
sijevo pontifikalno mašo in Vodopivčevo »Exulta-
bunt Santi ln Gloria«. Nastopili so tudi solisti. 
Po slovesni maši je bila veiika procesija. Pri pro-
cesije sta svirali roianska G I L o v a godba ln salezi-
janska g o d b a 

S m r t pod Kolesjem vlaka. Huda nesreča se je 
pripetil^ po nesrečnem n a k l j u č j u v bližini želez-
niške postaje v Villi del Nevoso. 77 letnega To-
m a ž a Matea je pri prekoračenju proge povozil 
vlak. Poškodovanec je umrl še pred prevozom v 
bolnišnico. 

Iz Spodnje štajerske 
Stoletnico je praznovala 10. julija v Vojniku 

pri Celju A n a Preložnikova. Za svoj visoki živ-
l jenjski praznik je bila deležna številnih počasti-
tev. Zastopnik,domače občine ji je prinesel čestit-
ke - in "ji izročil lep dar. Preložnikova je k l j u b . 
visoki starosti š e - k r e p k a in zdrava, š e mnogo 
let! • 

Tolmače iščejo. Pi;ed dnevi je bil na Dunaju 
posvet zastopnikov pristojnih strokovnih združenj 
in ustanov. Razpravljali so o potrebi tolmačev v 
novih pokrajinah. N a posvetu se je naglasila nuj-
nost, n a j bi se po vseh* kraj ih nudila možnost, da 
se izšola čim več jezikovno vzposobljenih moči. 
Sklenjen je bil tudi poziv, da n a j se vsakdo, ki 
premore potrebno jezikovno znanje, t a k o j javi 
državnemu tolmaškemu uradu ali pri njegovih 
zastopstvih. 

D u n a j s k a dekleta p o m a g a j o spodnještajerskim 
kmetom. Ker je šlo mnogo spodnještajerskih 
kmečkih sinov na bojišče, so poslali z D u n a j a več-
je število deklet, da p o m a g a j o spodnještajerskim 
kmetom pospravljati poljske pridelke. D u n a j s k a 
dekleta so prišla v skupno taborišče v gradu 
Studencih pri Poljčanah, od koder so se potem 
odpeljala v skupinah po šest in sedem na vse stra-
ni. Delale bodo mesec dni. 

70 letnico je praznoval šoštanjski trgovec Fritz 
Terschan. »Marburger Zeitung« se g a je spom-
nila ob jubileju kot zavednega Nemca, ki je stal 
vedno v prvih vrstah na Spodnjem Štajerskem. 

N a j s t a r e j š i Mariborčan T e dni je praznoval 
97 letnico rojstva,.mariborski ključavničar F r a n c 
Putzel. Putzel je po rodu iz Seidenberga in je 
služil 57 let pri železnici. P o Razpadu A v s t r o -
Ogrske se je osem otrok Putzlove rodbine izselilo 
v Nemčijo. Tri je njegovi vnuki so oficirji na 
vzhodnem bojišču. Putzel živi pri svoji hčeri v 
Mariboru. 

Iz Gorenjske 
Javna bolnišnica na Golniku. Ker Gorenjska 

s svojimi 185.000 prebivalci ni imela svoje bol-
nišnice, je bilo preurejeno zdravilišče jetičnih na 
Golniku v javno bolnišnico. Nedavno je bila bol-
nišnica razširjena in ima " z d a j ranocelniško-po-
rodniški oddelek, oddelek z a notranje bolezni in 
oddelek z a jetične. Bolnišnico vodi dr. Hermann 
Saunnig. Bolnišnica bo pa še bolj razširjena. 
Z d a j zidajo namreč nov oddelek, ln sicer za na-
lezljive bolezni. V načrtu sta še oddelka za 
otroške in očesne bolezni. 

žrtev strele. V Lomu je te dni divjala huda 
nevihta, med katero je na travniku spravljala 
seno Hribarjeva družina. Oče, hčerka in sinček 
Ivanček so se zatekli v bližnjo šupo. Strela je pa 
udarila v šupo, k j e r je omamila očeta in hčerko, 
sinčka pa ubila. 

PO SVETU| 
. X železnico iz Tokia v Singapur hočejo z g r a -

diti. N a sestanku zastopnikov japonskih, ki tajskih 
in mandžurskih železnic so se bavili tudi z veliko-
poteznim načrtom, po katerem n a j bi se vzposta-
vila železniška zveza med japonskim otočjem in 
azijsko celino. Bila bi vsekakor velike važnosti 
z a promet med Japonsko in azijskimi deželami. 
V načrtu imajo zgraditev železniške proge, ki bi 
tekla iz Tokia v Singapur. odnosno Šonan, k a k o r 
so to mesto Japonci po zasedbi M a l a j s k e g a pol-
otoka prekrstili. P r o g a bi bila dolga 7830 k m in 
bi potovanje z železnico iz Tokia v Singapur t r a -
jalo sedem dni. 

X N a Madžarskem Judje ne smejo biti vojaki . 
Z a k o n o izključitvi vseh Judov iz vojske je spre-
jela madžarska poslanska zbornica. Vsi judovski 
v o j a k i in oficirji pojdejo v taborišča z a obvezno 
delovno službo. 

X Težave dovoza v č a n g k a j š k o v o Kitajsko, 
č a n g k a j š k o v a k i t a j s k a vlada preučuje zdaj, k a -
kor pravijo japonske vesti, možnosti rabe cest, 
ki vežejo Indijo čez ki tajski Turkestan z osrednjo 
Kitajsko. Ker so druge poti za dovoz angleške in 
ameriške pomoči zaprte, mislijo uporabljati z d a j 
to dolgo in težavno zvezo. 

X Poveljnik ameriških čet V Evropi. Iz Lizbone 
poročajo: P o vesti iz Washingtona bo general 
Clark prevzel vrhovno poveljništvo nad ameriški-
mi kopnimi silami na tako zvanem evropskem 
vojnem področju. * 

Iz Hrvatske 
Maršal Kvaternik v Bratislavi. N a povabilo slo-

v a š k e g a ministra z a vojsko generala čat loša je 
obiskal hrvatski maršal Kvaternik slovaško pre-
stolnico Bratislavo. 

Preosnova ustaškega gibanja. K a k o r napovedu-
jejo, bo v ustaškem gibanju prišlo do preosnove. 
Med bistvenimi točkami je tudi ta, da bo imelo 
ustaško gibanje v bodoče dve vrsti članov: prave 
ustaše in ustaške pripravnike. Prvi bodo imeli več 
pravic. 

Bolgari ja se udeleži zagrebškega velesejma. I z 
Sofije poročajo, da se bo B o l g a r i j a udeležila z a -
grebškega jesenskega velesejma. 

131etnica obsodbe dr, Paveliča pred bivšim ju-
goslovanskim sodiščem. Hrvatski listi posvečajo 
razsežne članke 13. obletnici obsodbe dr. P a v e -
liča pred bivšim jugoslovanskim sodiščem z a z a -
ščito države. Dr. Pavelič je bil obsojen, ker je 
z a g o v a r j a l nujnost, da se H r v a t s k a loči od J u g o -
slavije. »Nova Hrvatska« piše, da je sodišče k r a -
l j a Aleksandra pred vsem svetovnim j a v n i m 
mnenjem potrdilo, da H r v a t s k a ni hotela živeti 
z umetno državno tvorbo in da je bila odločena 
do k r a j a boriti se z a osvoboditev iz take sužnostl. 

Iz Srbije 
Bivši minister Pera M a f k o v i 6 je umrl pred ted-

ni v svojem domu v Valjevu, zadet od kapi. P o -
kojni Markovič je bil član Davidovičeve demo-
kratske stranke. Bil je dolgo let narodni poslanec 
in trikrat tudi minister. Skoro 20 let je bil tudi 
predsednik val jevske oblastne skupščine: Pokojnik 
je bil zelo priljubljen zaradi svoje poštenosti. 
K l j u b trikratnemu ministrovanju je bil povsem 
brez imetja. B l a g mu spomin! 

Smrt mladega visokošolca. Ob koncu f e b r u a r j a 
je umrl v Osečini pri Kamenici medicinec visoko-
šolec g. Miloš Debevec iz K r a n j a . Pokojniku, ki j e 
predčasno zaključil svoje mlado življenje, bodi 
žemljica lahka! 

Slovenska knjižnica v Valjevu. Med slovensko 
kolonijo v V a l j e v u deluje že n e k a j časa slovenska 
knjižnica, ki ima sicer malo slovenskih knj ig . 
Vodi jo Š t e f k a Jazbarjeva, učiteljica iz Srednje 
vasi v Bohinju. Slovenske založbe in k n j i g a r n e 
kakor tudi posamezne dobrotnike prosijo, n a j 
pošljejo, če imajo,, kake slovenske knj ige odveč, 
te po običajni poti preko Rdečega križa na na-
slov: Slovenska kolonija v Valjevu, Kralj ice M a -
rije ulica 46.« 

Pijancem ln potepuhom so jo zagodli. Iz 
T r a v n i k a poročajo, da imajo tam posebno črno 
knjigo, v katero v p i s u j e j o pijance, pretepače in 
kvartopirce. Doslej je v knjigi vpisano že lepo 
število ljudi, ki so bili .zaradi omenjenih grehov 
kaznovani. Policija prvič kaznuje grešnike z 
globo in zaporom, če pa se prestopek ponovi, 
pošl jejo kršitelja na prisilno delo. Imena v črno 
k n j i g o vpisanih se o b j a v l j a j o tudi v časopisih 
in po cestnih zvočnikih, tako da gostilničarji 
.vedo, k o m u n e s m e j o dajat i več pijačo. 



X Kanada je sprejela aakon, da sme njena voj-
ska v Evropo. Zakon o uporabi kanadske vojske 
v čezmorskih deželah je sprejela kanadska po-
slanska zbornica s 158 glasovi proti 54. • 

X Predsednik narodne ukrajinske vlade v iz-
gnanstvu umr. V Parizu je te dni umrl Ukraji -
nec profesor Prokopovič, ki je bil po smrti Petlju-
re predsednik ukrajinske narodne vlade v iz-
gnanstvu. S Petljuro je leta 19i8. sodeloval naj-
prej kot zunanji minister, potem pa kot ministr-
ski predsednik. Po svojem Izgnanstvu se je nasta-
nil s svojo vlado v Parizu, kjer se ni posvečal 
samo znanstvenemu delu, temveč* je delal tudi ve-
liko propagando za svojo domovino Ukrajino. 

X Angleški bombniki nad Nemčijo. Iz Berlina 
poročajo: V soboto 18. t. m. popoldne so posamez-
na angleška letala letela nad kraji na robu zapad-
ne Nemčije. Od primera do primera so letala me-
tala bombe iz največje višine. Z vojaškega sta-
lišča bi takšno delovanje imenovali le navadno 
motenje, kajti edine žrtve teh napadov so bili 
civilisti. Nemška lovska letala so sovražnika pre-
stregla ln g a potem prisilila na povratek. Po 
prvih poročilih sta bili v soboto 18. t. m. zbiti dve 
napadajoči letali. Ponoči je več angleških letal 
izvedlo napade na obrežne kraje vzhodne Prusije. 
r— Letala so zmetala nekaj bomb, ki pa niso 
povzročile nobene posebne škode. 

X Nemci razmišljajo o tem, da bi glas »š« pre-
prosteje pisali. Za slovensko pismenko »š« imajo 
Francozi znak »ch«, Angleži »sh«, Nemci pa so 
uvedli zanj kar tri črke in sicer »sch«. V zad-
njem času pa so začeli v Nemčiji razmišljati tudi 
o tem, kako bi svoj »sch« poenostavili, da ta znak 
ne bi bil pri pisavi več tako zamuden, da ne bi 
porabil več toliko prostora ln da bl na ta način 
prihranili tudi precej denferja, ko ne bo več treba 
toliko papirja. »Sch« se namreč v nemški pisavi 

»zelo pogosto ponavlja in bi bilo res v vsakem 
oziru zelo koristno, če bi g a v s a j malo skrajšali. 
Pravijo, da bi bilo pametno, če bi iz zdajšnjega 
dolgega »sch« izpustili v s a j »c«. Izračunali so, da 
»e na vsakih 10 milijonov nemških besed približno 
500.000 ponovi črka »sch« ali z drugimi besedami: 
na vsakih dvajset besed-pride en »sch«. Tipkarica, 
k i na primer napiše na dan 30 pisem po 300 be-

'sed, .bi prihranila 300 udarcev na dan, če bi . iz -
puščala »c«. V 300 delovnih, dneh na leto 1)1 torej 
prihranila 90.000 udarcev ali približno 15.000 be-
sed, odnosno dela za dva dneva in pol na'leto. 

X Japonsko narodno godalo je koto, ki je harfi 
zelo podoben. Za japonsko uho je najlepši Instru-
ment koto, ki bl mu mi lahko rekli japonska har-
f a . Je res zelo podoben harfi, razlika je le v tem, 
da ta glasbeni instrument leži vodoravno in ima 
spodaj resonančno omarico. Čeprav je na »videz 
zelo preprosto glasbilo, se g a je vendar izredno 
itežavno naučiti. Z njim je nekako tako kakor z 
našo kitaro: po njej zna marsikdo brenkati, lepo 
igrati nanjo pa jih zna le malo. Najslavnejši igra-
lec na koto na Japohskem ln istočasno tudi na 
vsem svetu je Mičio, ki so mu Japonci dali Rastno 
Ime gospod kota. Mičio Mijago je poleg tega že 
od svojega šestega leta slep, vendar se je kota 
tako temeljito naučil, da g a prihajajo občudovat 
Celo glasbeni učitelji iz vseh krajev Japonske, ki 
bi si radi pri tem slepem, a čudovitem igralcu iz-
popolnili svoje znanje. Zanimivo je še to, da za 
godalo koto ni primeren les takšnega drevesa, ki 
je v a n j udarila strela. 

X Ropar se je pod vešali zahvalil sodnikom/ 
da so rešili deželo pred njim. Carigrajski sod-
niki so nekega roparja, ki je bil obsojen zaradi 
vrste hudih zločinov, obsodili na smrt. Ko so g a 
privedli pod vešala in mu prečitali smrtno ob-
sodbo, se je razbojnik sklonil in državnemu 
pravdniku poljubil roko, obenem pa se je zahvalil 
sodnikom, da so rešili deželo tako strahovitega 
roparja. Potem se je priklonil še rablju in nje-
govim pomočnikom in si je z, lastno roko nadel 
Vrv okrog vratu. 

X župnika so pretepli, da bi izgnali hudiča iz 
njega. Skoro neverjeten dogodek se je nedavno 
pripetil v neki vasi blizu Meluna v Švici. Domači 
župnik, 60 let star, je pravkar zaključil mašo v 
cerkvi in se je umaknil v zakristijo, da se preob-
leče. Tedaj se je zgrnilo okrog njega kakšnih 12 
župljanov, dva moška, ostalo pk ženske, in nava-

. lili naiy. Ena izmed žensk mu je vrgla popra v 
oči,, nato pa so g a podrle na tla in ga krepko zve-
zale, da se nI mogel braniti. Pobesneli napadalci 
so župnika slekli in začeli z debelo vrvjo, na ka-
teri je bilo nekaj trdih vozlov, udrihati po golem 

• telesu. Tpko so g a mučili nekaj časa, nazadnje 
p a so' le "odnehali. Toda duhovnik je bil že ves v 
krvi. Poklicali so zdravnika, ki je ugotovil, da 
mu bo treba mesec dni skrbne nege do okrevanja. 
Razume se, da je tudi orožništvo poseglo vmes. 
Lahko si mislimo, kako so se orožniki začudili, 
ko so izvedeli, da so župljani napadli svojeget 
starega dušnega pastirja" samo zato, da bi iz nje-
g a izgnali hudiča, ki ga je bil baje obsedel. Moža, 
ki sta bili pobudnika bičanja, so orožniki zaprli. 

| SMEŠNICE 

Atlet Matevž je slepar 

in od napora kakor osel riga. 
Občinstvo kmalu ploskati mu jame, 
le L a j e ž v moč Matevža ne verjame. 

K o težo špet na tla Matevž postavi 
in publiko navdušeno pozdravi, 
se bliže psiček L a j e ž koj pomakne, 
pod drog uteži rep migl jaje vtakne. 

Atlet Matevž ves osramočen klha, 
ko psiček Lajež s teže proč jo piha. 
S a j krogli bili sta papirnati, 
atlet Matevž le farbal je ljudi. 

Dobra prijateljica 
»Dobro jutro, Vera! Ne utegnem se muditi, 

ker moram takoj spet domov, samo vprašati sem 
hotela, ali ml lahko' posodiš igralno mizico za 
drevi! Imeli bomo goste.« 

»Seveda, Mila. Drugega ničesar ne potrebu-
j e š ? « , 

»Ne, hvala. Ah, zelo sem vznemirjena Zaradi 
tega. večera! Veš, pridejo bogati moževi sorod-, 
niki in cela truma njih nadutih p r i j a t e l j e v . . . 
Koliko Imaš teli mizic?« 

»Tri. Ali bl hotela še katero?« 
»Veš, če ti to nič ne de, bl vzela vse • tri; 

Pošljem služkinjo p o n j e . . . P a po stole tudi, če 
boš "tako p r i j a z n a . . . ' K a j misliš, da bi mi lahko 
posodila tudi kake vilice in tale veliki podsta-
v e k ? « 

»Ampak seveda, Mila. Kar precej si vzemi!« 
»Vzamem tudi tisti tvoj srebrni svečnik in mor-

d a . . . S a j veš, hočem se pred njimi pokazati! 
Strašno si dobra, Vera, ampalt ne boj se, tega ti 
ne pozabim. če»si boS hotela k d a j pri meni izpo-
soditi obod za torto, samo reci!« 

»No, dobro, d o b r o . . . « 
» S a m o . . . prosim te, ne zameri, Vera, toda 

prav z d a j sem se spomnila, da bo manjkal en 
moški, in s a j veš, kako to lahko pokvari vso 
družbo. Ali ti ne bo preveč neljubo, če si izposo-
dim še tvojega moža?« 

• • 

N E Č I T L J I V O P I S M O 

Vaški župan dobi od notarja z roko pisan od-
lok, ki ga pri najboljši volji ne more prebrati. 
T e d a j mu pade na um dobri misel: pismo bi 
poslal lekarnarju, ki ima vsak dan posla z nečit-
ljivimi recepti, on bo že znal prebrati. T a k o poš-
lje občinskega slugo k lekarnarju. 

Čez deset minut je sluga že nazaj in v roki 
Ima stekleničico z nekimi kapljicami: »Gospod 
lekarnar pravi, da morate tole vzeti vsak dan po 
kosilu po tri kapljice.« • 

P O Z N A G A 

DrugI potepin: »Bil sem na dolgem potovanju,* 
Prvi potepin: » K a j pa si bil sunil?« 

f 
P O Z N O J E P R I Š E L D O M O V 

V • .V 0/» T 

Žena: »2e spet si tako pozen, Matevž! A l i veS, 
da je že polnoči?« 

Mož: »A če bl bil ostal doma, potem seveda 
zdaj še ne bi bilo polnoči!«' 

S A M O N O R E C J E P O B E G N I L Z N J O 

K ravnatelju norišnice pride vratar: »Gospod 
ravnatelj, zunaj je nekdo, ki vprašaje, ali ni vče-
r a j pri nas kdo pobegnil.« 

Ravnatelj: »Zakaj p a ? « 
Vratar: »Pravi, da je včeraj nekdo ušel z nje-

govo ženo in da je ta gotovo iz norišnice . . . « 

Pred sto leti 
je požar upepelil Laško 

časopisi se sporiiinjajo velike nesreče, ki je pred 
dobrimi sto leti zadela'- takratni trg Laško. V 
večernih urah je 28. aprila 1. 1840. začela goreti 
lesena koliba na južnem delu trga. Medtem ko «o 
si ljudje prizadevali udušiti ogenj, je začela g o -
reti še neka hiša sredi trga. Tržani, ki so se bili 
zbrali okrog prvega ognja in g a gasili, so se raz-
bežali na svoje domove, .da si zavarujejo vsak 
svojo streho. 

N a nesrečo je pihal veter, ki se je čez čas spre-
menil v vihar, žareče skodle in tudi cele dele 
streh je nosilo preko trga in po dolini nad Savi-
njo. Kakor navajajo poročila iz tistih časov, je 
veter zanesel ogorke z laškega požara čez hribe 
noter do .Save. Kmalu so bile skoro vse hiše v 
ttgu, katerih strehe so bile krite s skodlami, p a 
tudi hiše onkraj Savinje p.od Hribom sv. Mihaela 
v plamenih. Vročina je bila tolikšna, da sO po-
begnili tud najpoguirmejši. Med zadnjimi, ki j im 
je upadel pogum, je bil tudi nadučitelj Anton Flis, 
ki je na begu. našeV zapuščeno brizgalno sredi 
trga. Zavlekel jo je do mostu preko Savinje in 
tam so s pomočjo te brizgalne rešili grajsko po-
slopje, ki je že začenjalo goreti. 

škoda, ki jo je storil požar, je bila velikanska. 
Pogorelo je 54 poslopij v trgu in šest hiš na des-
nem bregu Savinje. Zupna cerkev je s stolpom 
vred ostala brez strehe, šest zvonov v zvoniku ja 
bil ogenj raztopil. Kazalci na stolpni uri pa so 
negibno kazali pol 9., usodni čas, ki je Laškemu 
prinesel tolikšno _ gorje, še kosi pohištva, ki so 
jih- bili l judje v obupu pometali v Savinjo, so bili 
zgoreli, kolikor so štrleli iz vode. Plameni so 
terjali tudi šest človeških življenj. Med njimi je 
zgorel tudi 53 letni barvarski mojster in trški bla-
gajnik Andrej Herman. 

Laško je v svoji zgodoyini doživelo mnogo hu-
dih dni': Tako so g a bili Turki v drugi polovici 
15. stoletja razdejali, leta 1682. pa g a je bil prav 
tako, obiskal velik požar, vendar je nesreča, ki 
g a je doletela pred 100 leti, najhujša, kar jih 
pomni zgodovina Laškega, ki je bilo šele pred leti 
razglašeno za mesto. 
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